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EGHLUQ SNIN IL-QDUSIJA TIEGHU L-PAPA PAWLU VI
IL-MESSAGG i gej mibghut lill-Onor. il-Prim Ministru mill-Kardinal Cico-
gnani huwa ippubblikat ghall-informazzjoni ta’ kulhadd:

“L-Eécellenza Tieghek G. Borg Olivier,
Prim Ministru ta’ Malta.

B'mod partikulari huma accéettabbli x-xewqat sinciert illi [-Eccellenza
Tieghek fisem ukoll il-Poplu ta’ Malta esprima lill-Papa Awgustu li b’mod
kordjali jirreciproka b’Barka Apostolika Specjali.

KARDINAL CICOGNANIL.”
It-3 ta’ Ottubru, 1967.

HIS HOLINESS POPE PAUL vI’'S BIRTHDAY
THE following message to the Hon. the Prime Minister from Cardinal Cico-
gnani is published for general information:

“Your Excellency G. Borg Olivier,
Prime Minister of Malta.

Especially acceptable are the sincere wishes which Your Excellency also
on behalf of the People of Malta has expressed to the August Pontiff who
cordially reciprocates with a Special Apostolic Blessing.

CARDINAL CICOGNANL”
3rd October, 1967.

“Eccm.o G. Borg Olivier,
Primo Ministro, Malta.

Particolarmente graditi fervidi voti augurali che Vostra Eccellenzq anche
nome popolo di Malta ha umiliato ad Augusto Pontefice che volentieri ricambia
con una Speciale Benedizione Apostolica.

CARDINALE CICOGNANIL”
Il 3 Ottobre, 1967.
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[Nru. 666]

ATT TA’ L-1966 DWAR )
LIMMUNITAJIET U PRIVILEGGI
DIPLOMATICI
(Att Nru. 1 ta’ 11966)

BIS-SAHHA tad-disposizzjonijiet ta’

l-artikolu 8 ta’ 1-Att ta’ 1-1966 dwar
I-Immunitajiet u Privileggi Diplomatici,
il-Ministru ta’ l-Affarijiet tal-Common-
wealth u I-Esteru, ikkompila din il-
lista:
AWSTRALJA
Staff Diplomatiku
L-E¢cellenza Tieghu 1-Onor. Hubert
Opperman, O.B.E. u s-Sinjura
Opperman
Is-Sur E. B. Dillon u s-Sinjura Dillon
Is-Sur Douglas Sturkey
Is-Sur G. A, Wotton u s-Sinjura
Wotton
Is-Sur E. M. Robinson u s-Sinjura
Robinson
Is-Sur G. J. Goode u s-Sinjura Goode
Staff Amministrativ u Tekniku
Dott. J. Boyd u Mrs Boyd
Is-Sur H. D. Donavon u s-Sinjura
Donavon
Is-Sur W. C. Van Herwaarde u
s-Sinjura Van Herwaarde
Is-Sinjorina E. G. Lenihan
AWSTRIJA
Staff Diplomatiku

L-Ecc¢ellenza Tieghu Dott. Josef
Schoenes u Mme Schoener

Dott. Alexander Otto, CV.0. u
s-Sinjura Otto

Dott. Gert Heible, MV.0. u

s-Sinjura Heible

Dott. Erich Wessely

IL-BELGJU
Staff Diplomatiku

L-Eccellenza Tieghu Baron Jean van
den Bosch u Baronne van den
Bosch
Is-Sinjorina Sophie van den Bosch
Is-Sinjorina M. Caroline van den

Bosch

M. Jacques Groothaert u s-Sinjura
Groothaert

M. Pierre van Coppenolle u s-Sinjura
van Coppenolle

M. Yves A. Vercauteren u s-Sinjura
Vercauteren

Baron Alain Guillaume u Baronne
Guillaume

[No. 666}

DIPLOMATIC IMMUNITIES AND
- PRIVILEGES ACT, 1966

{Act No. 1 of 1966)

IN pursuance of the provisions of
section 8 of the Diplomatic Immunities
and Privileges Act, 1966, the Minister
of Commonwealth and Foreign Affairs
has compiled the following list:

AUSTRALIA
Diplomatic Staff

His Excellency The Hon. Hubert
Opperman, O.BE. and Mrs
Opperman

Mr E. B. Dillon and Mrs Dillon

Mr Douglas Sturkey

Mr G. A. Wotton and Mrs Wotton

Mr E. M. Robinson and Mrs
Robinson
Mr G. ]J. Goode and Mrs Goode

Adwnunistrative and Technical Staff

Dr §. Boyd and Mrs Boyd

Mr H. D. Donavon and Mrs
Donavon

Mr W, C. Van Herwaarde and Mrs
Van Herwaarde

Miss E. G. Lenihan

AUSTRIA
Diplomatic Staff

His Excellency Dr Josef Schoener
and Mme Schoener

Dr Alexander Otto,
Mme Otto

Dr Gert Heible, M.V.O. and Mme
Heible

Dr Erich Wessely

BELGIUM
Diplomatic Staff

His Excellency Baron Jean van den
Bosch and Baronne van den Bosch

CV.0. and

Mlle Sophie van den Bosch
Mlle M. Caroline van den Bosch

M. Jacques Groothaert and Mme

Groothaert

M. Pierre van Coppenolle and
Mme van Coppenolle

M. Yves A. Vercauteren and

Mme Vercauteren
Baron Alain Guillaume and Baronne
Guillaume
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BRITANNJA

Staff Diplomatiku ,

L-Eécellenza Tieghu Sir Geofroy
Tory, K.C.M.G. u Lady Tory

Is-Sinjorina Anne Winfield

Is-Sur Alan J. Brown u s-Sinjura
Brown

Is-Sur Kit Kenney, O.B.E. u s-Sinjura
Kenney

Is-Sur Albert J. Salmon u s-Sinjura
Salmon

Is-Sur John Mason u s-Sinjura Mason

Is-Sur Harry Oakley u s-Sinjura
Oakley

Is-Sur E. R. Prior u s-Sinjura Prior

Is-Sur H. ]. Ash u s-Sinjura Ash

Staff Amministrativ u Tekniku

Is-Sur Peter J. Marshall u s-Sinjura
Marshall

Is-Sinjorina Wanda E. Watkins

Is-Sur Bruce A. Mclntyre

Is-Sur Hemish S. Clark u s-Sinjura
Clark

Is-Sinjorina Cynthia Kelly

Is-Sinjorina Joan R. Ellett

Is-Sinjorina Revle P. Baron

Is-Sur James Moore

IL-KANADA

Staff Diplomatiku

L-Ec¢cellenza Tieghu s-Sur Gordon G.
Crean u s-Sinjura Crean

Is-Sur James ‘H. Stone u s-Sinjura
Stone

Is-Sur Pierre Dumas

Is-Sur Jacques Denault u s-Sinjura
Denault

Is-Sur Jacques Cousineau u s-Sinjura
Cousineau

Is-Sur Peter A. Freyseng u s-Sinjura
Freyseng

Is-Sur Lorne S. Clark u s-Sinjura
Clark

Dott. Cyril A. E. Forssander u
s-Sinjura Forssander

Is-Sur Donald T, Wismer

Is-Sur Cameron D. Miller u s-Sinjura
Miller

Is-Sur M. Coleman wu s-Sinjura
Coleman '

FRANZA
Staff Diplomatiku

Is-Sur Georges Desmeure u s-Sinjura
Desmeure
Is-Sinjorina Arlette Chauvin

BRITAIN

Diplomatic Staff

His Excellency Sir Geofroy Tory,
K.C.M.G. and Lady .Tory

Miss Anne Winfield

Mr Alan J. Brown and Mrs Brown

Mr Kit Kenney, O.B.E. and Mrs
Kenney
Mr Albert
Salmon
Mr John Mason and Mrs Mason
Mr Harry Oakley and Mrs Oakley

T. Salmon and ”Mrs

Mr E. R. Prior and Mrs Prior
Mr H. J. Ash and Mrs Ash

Administrative and Technical Staff

Mr Peter J. Marshall and Mrs
Marshall ‘

Miss Wanda E. Watkins

Mr Bruce A. Mclntyre

Mr Hamish S. Clark and Mrs Clark

Miss Cynthia Kelly

Miss Joan R. Ellett
Miss Revle P. Baron
Mr James Moore

CANADA

Diplomatic Staff

His Excellency Mr Gordon G. Crean
and Mrs Crean
Mr James H. Stone and Mrs Stone

Mr Pierre Dumas

Mr Jacques Denault and Mrs
Denault
Mr  Jacques Cousineau and Mrs
Cousineau
Mr Peter A. Freyseng and Mrs
Freyseng

Mr Lorne S. Clark and Mrs Clark

Dr Cyril A. E. Forssander and
Mrs Forssander

Mr Donald T. Wismer

Mr Cameron D. Miller and Mrs
Miller

Mr M. Coleman and Mrs Coleman

FRANCE

Diplomatic Staff

M. Georges Desmeure and Mme
Desmeure '
Mille. Arlette Chauvin
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REPUBBLIKA TAC-CINA
Staff Diplomatiku
Is-Sur Wu Wen-Hui u s-Sinjura Wu
Is-Sur Chauyeh Chang u s-Sinjura
Chauyeh
Is-Sur Chiu Cheyne J. Y. u s-Sinjura

Chiu
Is-Sur Tai Chi-Leang u s-Sinjura Tai

REPUBBLIKA FEDERALI
TAL-GERMANJA

Staff Diplomatiku

L-E¢cellenza Tieghu Dott. Karl-
Gustav Wollenweber u s-Sinjura
Wollenweber

Is-Sur  Karl-Heinz
s-Sinjura Schmidt

Staff Amministrativ u Tekniku

Is-Sinjorina Ursuld Ramien

Is-Sur Thomas Hermeling u s-Sinjura
Hermeling :

Is-Sur Hans P. Glass u s-Sinjura
Glass

Schmidt u

IL-GRECJA
Staff Diplomatiku
L-Ec¢céellenza Tieghu s-Sur Antoine

Poumpouras u s-Sinjura Poum-
pouras

Is-Sur Jean Yannakakis u sSm]ura
Yannakakis

Is-Sur Theodosis Anagnostropoulos u
; s-Sinjura Anagnostopoulos
Is-Sur Jean Ghikas
Is-Sur Dimitris Macris u s-Sinjura
Macris
. Is-Sur  Constantin
s-Sinjura Tsibouris
Is-Sur Michel Oikonomu u s-Sinjura
Oikonomu

SANTA SEDE
Staff Diplomatiku
L-E¢cellenza Tieghu 1-Wisq Rev.
Mons. Martin John O’Connor
L-INDJA
Staff -Diplomatiku
L-E¢éellenza Tieghu s-Sur Inder Jeet
Bahadur Singh u s-Sinjura Singh
Is-Sur Masud H. Siddiqi u s-Sinjura
Siddiqi
Is-Sur J. S. Mongia
Is-Sur A, B. Datar u s-Sinjura Datar
Is-Sur Rai Singh u s-Sinjura Singh

Tsibouris u

REPUBLIC OF CHINA
Diplomatic Staff

Mr Wu Wen-Hui and Mrs Wu

Mr Chauyeh Chang and Mrs
Chauyeh

Mr Tai Chi-Leang J. Y. and Mrs Chiu

Mr Tai Chi-Leang and Mrs Tai
FEDERAL REPUBLIC OF
GERMANY
Diplomatic Staff

His Excellency Dr Karl-Gustav
Wollenweber and Mrs Wollenweber

Mr Karl-Heinz Schmidt and Mrs
Schmidt
Administrative and Technical Staff
Miss Ursula Ramien
Mr Thomas Hermeling

Hermeling
Mr Hans P. Glass and Mrs Glass

and Mrs

GREECE
Diplomatic Staff
His  Excellency @ Mr  Antoine
Poumpouras and Mrs Poumpouras
Mr Jean Yannakakis and Mrs
Yannakakis

Mr Theodosis Anagnostapoulos and
Mr Anagnostopoulos

Mr Jean Ghikas

Mr Dimitris Macris and Mrs Macris

Mr  Constantin = Tsibouris and
Mrs Tsibouris

Mr Michel Oikonomu and Mrs
Oikonomu

HOLY SEE
Diplomatic Staff

His Excellency the Most Reverend
Monsignor Martin John O’Connor

INDIA

Diplomatic Staff

His Excellency Mr Inder Jeet

Bahadur Singh and Mrs Singh

Mr Masud H. Siddigi. and Mrs
- Siddiqi

Mr J. S. Mongia
. Mr A. B. Datar and Mrs Datar

Mr Rai Singh and Mrs Singh
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ISRAEL
Staff Diplomatiku

L-Eccellenza Teghu s-Sur
Avriel u s-Sinjura Avriel
Is-Sur Eliahu Hassine u s-Sinjura

Hassine

Ehud

L-ITALJA
Staff Diplomatiku
L-E¢cellenza Tieghu Dott. Antonio
Dazzi u s-Sinjura Dazzi
Dott. Luigi Durante

Dott. Francesco Dall’Ongaro u
s-Sinjura Dall’Ongaro

Staff Amministrativ u Tekniku

Rag. Franco Liberto u
Liberto

s-Sinjura

Is-Sinjorina Costantino Prosperi
Is-Sinjorina Yole Stuparich

, IL-GAPAN -
Staff Diplomatiku

L-Eccellenza Tieghu s-Sur Shigeru
Yosano u s-Sinjura Yosano

Is-Sur Yasuo Yano u s-Sinjura Yano

Is-Sur Koichiro Yamaguchi u s-Sin-
jura Yamaguchij

Dotit. Kasuo Mishima u s-Sinjura
Mishima

Is-Sur Tetsuro Miyata u s-Sinjura
Miyata

Is- Sur Kyosuke Arioka u s-Sinjura
Arioka

IL-KOREA
Staff Diplomatiku

L-Ammiral Sihak Hyun u s-Sinjura
Hyun

II-Kurunell Joong Bo Kim u s-Sinjura
Kim

Is-Sur Suk Hwan Choo u s—Sm)ura
Choo

Is-Sur Bae Shik Choi u s- Sm]ura Choi

Is-Sur Inguan Kim u s-Sinjura Kim

Is-Sur Sang Doo Park u s-Sinjura
Park

Is-Sur Kwang Yoon Kim u s—Sm]ura
Kim

Is-Sur Hyung Ky min u s-Sinjura Min

ISRAEL
Diplomatic Staff

His Excellency Mr Ehud Avrlel and
Mrs Avriel
Mr Eliahu Hassine and Mrs Hassine

ITALY
Diplomatic Staff :

His Excellency Dott. Antonio Dazzi
and Signora Dazzi

Dott. Luigi Durante

Dott. Francesco Dall’Ongaro and
Signora Dall’Ongaro

Administrative and Technical Staff

Rag.
leerto ok

Sig. D. Cataloona and Mrs Catalogna

ng Costantino Prosperi

Signorina Yole Stuparich

Franco.: Liberto and Signora

JAPAN
Diplomatic Staff

His Excellency Mr Shigeru Yosano
and Mme Yosano

Mr Yasuo Yano and Mrs Yano

Mr Koichiro Ydmagucm and Mrs
Yamaguchi

Dr Kasuo
Mishima

Mr Tetsuro Miyata and Mrs Miyata

Mishima and Mrs

Mr Kyosuke Arioka and Mrs Arioka

KOREA
Diplomatic Staff v

Admiral Sihak- Hyun and Mrs Hyun
Colonel Joong Bo Kim and Mrs Kim
Mr Suk Hwan Choo and Mrs Choo
Mr Bae Shik Choi and Mrs Choi
Mr Inguan Kim and Mrs Kim

Mr Sang Doo Park and Mrs Park
Mr Kwang Yoon Kim and Mrs Kim

Mr Hyung Ky Min and Mrs Min
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IL-LIBJA

Staff Diplomatiku
L-E¢cellenza Tieghu
Mahmud Muntasser
Is-Sur Mohammed ElI Goweiri u
s-Sinjura El Goweiri
Staff Amministrativ u Tekniku

Is-Sur Farag Senussi
Is-Sur Farag Abdulali

Dott. Omar

L-OLANDA

Staff Diplomatiku
L-Eééellenza Tieghu Jonkhees
Hendrik van Vredenburch u
s-Sinjura van Vredenburch

Is-Sinjura Nachteld van Vredenburch

Is-Sur L.J. Goedhart u s-Sinjura
Goedhart :
Is-Sur K. Westerhoff u s-Sinjura

Westerhoff :

II-Professur H. Schulte Nordholt u
s-Sinjura Nordholt

Dott A. S. Tuinman u s-Sinjura
Tuinman

Is-Sur C.J.
Wackwitz

Wackwitx u s-Sinjura

IL-PAKISTAN

Staff Diplomatiku

L-Ec¢cellenza Tieghu s-Sur Abul
Khair = Hafizuddin u s-Sinjara
Hafizuddin

Is-Sinjorina Nasreen Hafizuddin

Is-Sur N. Islam

ORDNI SOVRAN OSPIDALIER
MILITARI TA’ SAN GWANN TA’
GERUSALEMM, TA’ RHODI U TA’
MALTA

Staff Diplomatiku

L-Eécellenza Tieghu Dott, Dino
Marrajeni u s-Sinjura Marrajeni
Dott. Alberto Palatella u s-Sinjura

Palatella

L-ISVIZZERA

Staff Diplomatiku
L-Ec¢cellenza Tieghu s-Sur Olivier
Long u s-Sinjura Long
Is-Sur  Jean-Denis Grandjean u
s-Sinjura Grandjean

LIBYA

Diplomatic Staff

His Excellency Dr Omar Mahmud
Muntasser
Mr Mohammed El
Mrs El Goweiri
Administrative and Technical Staff

Mr Farag Senussi
Mr Farag Abdulali

Goweiri and

NETHERLANDS
Diplomatic Staff
His Excellency Jonkheer Hendrik
van Vredenburch and Mme. van
Yredenburch

Mile. Nachteld van Vredenburch
Mr L. J. Goedhart and Mrs Goedhart

Mr K. Westerhoff
Westerhoff

Professor H. Schulte Nordholt and
Mme Nordholt

Dr A. S. Tuinman and Mrs Tuinman

and Mrs

Mr C. J. Wackwitz and Mrs
Wackwitz
PAKISTAN
Diplomatic Staff
His Excellency Mr Abul Khair

Hafizuddin and Mrs Hafizuddin

Miss Nasreen Hafizuddin
Mr N. Islam

SOVEREIGN MILITARY
HOSPITALLER ORDER OF ST JOHN
OF JERUSALEM, OF RHODES AND

OF MALTA
Diplomatic Staff
His Excellency Dott. Dino

Marrajeni and Signora Marrajeni

Dott. Alberto Palatella and Mrs
Palatella
SWITZERLAND

Diplomatic Staff

His Excellency Monsieur
Long and Mme' Long

Mr Jean-Denis Grandjean and Mrs
Grandjean

Qlivier
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IR-REPUBBLIKA GHARBIJA

Staff Diplomatiku

Is-Sur Mohammed El Taher
u s-Sinjura Shash

Is-Sur Hassan Fahmi El Issawy u
s-Sinjura Issawy

Is-Sur Samir Mohamed Kamel

Is-Sur Mohammed Hanafy Mahmoud
u s-Sinjura Mahmoud

Is-Sur Mahmoud A. Hassanein u
s-Sinjura Hassanein

Shash

STATI UNITI TA’ L-AMERIKA

Staff Diplomatiku
Is-Sur John ]. Conroy wu s-Sinjura
Conroy
Cdr. John Keith Freeman u s-Sinjura
Freeman
Is-Sinjura Dorothy E. Weihrauch

Is-Sur Harry B. Glazer u s-Sinjura
Glazer
Is-Sur W, Kenneth Thompson u

s-Sinjura Thompson

Staff Am?ﬁinistrcttiv u Tekniku
Is-Sinjorina Mary Louise Bayer
Is-Sinjorina Elizabeth Koers
Is-Sinjorina T. Imelda O’Gara

Is-Sur Walter Flatbush u sSm]ura
Flatbush

11-10 ta’ Ottubru, 1967.

[No. 667]

L-ISTATISTIKU PRINCIPALI
TAL-GVERN, KUMMISSJONARJU
ELETTORALI PRINCIPALI U
REGISTRATUR ELETTORALI
JERGA’ JIDHOL GHAD-DOVERI
TIEGHU

IS-SUR Henry Frendo, B.Sc. Econ.
(Lond.), D.P.A., Statistiku Pr1nc1pah tal-
Gvern, Kummxss;onar)u Elettorali Prin-
¢ipali u Registratur Elettorali, rega’ da-
hal ghad- doveri tieghu {it-3 ta’ Ottubru
1967 P! I-Mrangament i hemm riferenza
g‘ﬁalih fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.
604 tad-19 ta’ Settembru, 1967, huwa
b’'din ikkancellat.

L-10 ta’ Ottubru, 1967.

UNITED ARAB REPUBLIC

Diplomatic Staff

Mr Mohammed El Taher Shash and
Mrs Shash

Mr Hassan Fahmi El Issawy and
Mrs Issawy

Mr Samir Mohamed Kamel -

Mr Mohammed Hanafy Mahmoud
and Mrs Mahmoud

Mr Mahmoud A. Hassanem and
Mrs Hassanein

UNITED STATES OF AMERICA

Diplomatic Staff
Mr John ]. Conroy and Mrs Conroy

Cdr. John Keith Freeman
Mrs Freeman

Miss Dorothy ‘E. Weihrauch

Mr Harry B. Glazer and Mrs Glazer

and

Mr W. Kenneth Thompson and
Mrs Thompson

Administrative and Technical Staff

Miss Mary Louise Bayer

Miss Elizabeth Koers

Miss T. Imelda O'Gara

Mr  Walter Flatbush
Flatbush

10th October, 1967,

and Mrs

[Nru, 667]

RESUMPTION OF DUTIES BY
CHIEF ELECTORAL ;
COMMIESIONER AND ELECTORAL
REGISTRAR

MR  Henry Frendo, B.Sc. Econ.
(Lond.), D.P.A., Principal Government
Statistician, Chlef Electoral Commis-
sioner and Elector al Registrar, resumed
duties on the 3rd October, 1967, and
the arrangement raferred to in Govern-
ment NO‘[IC“ No0.604 of the 19th Septem-

ber, 1867, is hereby cancelled.

10th October, 1967,
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[Nru. 668]

IR-REGISTRATUR TAL-QRATI
JERGA’ JIDHOL GHAD-DOVERI
TIEGHU

DOTT. Victor A, Borg Costanzi,
B.A., LL.D., Registratur tal-Qrati Su-
perjuri, tal-Qorti tal-Magistrati tal-Puli-
ziia Gudizzjarja ghall-Gzira ta’ Malta u
tal-Qorti tal-Magistrati tal-Pulizija Gu-
dizzjarja ghall-Gzejjer ta’ Ghawdex u
Kemmuna, rega’ dahal ghad-doveri tie-
ghu fit-2 ta’ Ottubru, 1967 u l-arranga-
ment Ui hemm riferenza ghalih fin-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 525 tat-8
ta’ Awissu, 1967, huwa b’din ikkan-
cellat.

[-10 ta’ Ottubru, 1967.
(OPM jE[1278/56)

[Nru. 669]

FUNZJONIJIET KONSULARI
F’'SINGAPORE GHAN-NOM
TAL-GVERN TA’ MALTA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi saru arrangamenti mal-
Gvern ta’ Singapore biex, b’sehh mid-9
ta’ Ottubru, 1967, isiru funzjonijiet
konsulari f'Singapore ghan-nom tal-
Gvern ta’ Malta.

Cittadini ta’ Malta f'Singapore li
jkunu jixtiequ jfittxu assistenza ’xoghol
ta’ Passaporti/Vizi ghandhom jappli-
kaw lill-Kontrollur ta’ l-Immigrazzjoni,
Ufhicéji tal-Gvern, Empress Place, Sin-
gapore, 6 (indirizz telegrafiku IMM-
CONTROL, SINGAPORE).

Nazzjonali ta’ pajjizi barranin ohra
li jghixu f'Singapore li jixtiequ jzuru
Maita ghandhom ifittxu informazzjoni
dwar vizi minghand 1-Uffi¢jal imsemmi.

II-Gvern ta’ Malta intrabat 1i bi
skambju jaghmel l-istess funzjonijiet
ghal ¢&ittadini ta’ Singapore f'’Malta,

L-4 ta’ Ottubru, 1967.
(CFA 1772/66)

[No, 668]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
REGISTRAR OF THE COURTS

DR Victor A. Borg Costanzi, B.A.,
LL.D., Registrar of the Superior
Courts, of the Court of Magistrates of
Judicial Police for the Island of Malta
and of the Court of Magistrates of
Judicial Police for the Islands of Gozo
and Comino, resumed duties on the
2nd October, 1967 and the arrangement
referred to in Government Notice No.
525 of 8th August, 1967, is hereby can-
celled.

10th October, 1967.

[No, 669]

CONSULAR FUNCTIONS IN
SINGAPORE ON BEHALF OF THE
GOVERNMENT OF MALTA

IT is notified for general information
that arrangements have been made
with the Government of Singapore for
the performance, with effect from the
9th October, 1967, of consular func-
tions in Singapore on behalf of the Go-
vernment of Malta.

Citizens of Malta in Singapore desi-
rous of seeking assistance in Passport/
Visa work should apply to the Con-
troller of Immigration, Government
Offices, Empress Place, Singapore, 6
(telegraphic address IMMCONTROL,
SINGAPORE).

Nationals of other foreign countries
living in Singapore who wish to visit
Malta should seek information regard-
ing visas from the said Officer.

The Government of Malta has un-
dertaken to perform in exchange the
same functions in respect of citizens
of Singapore in Malta.

4th October, 1967,
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[Nruw. 670F
ARRANGAMENTI TEMPORANJI
GHAL DOVERI TA” MAGISTRATI
GHAL GHAWDEX U KEMMUNA

BIS-SAHHA  tal-poteri moghtijin
bl-artikoli 20 u 53 tal-Kodic¢i ta’ Orga-
nizzazzjoni u Procedura Civili (Kapito-
1u 15) u bl-artikoli 17 u 18 ta’ -Ordinan-
za li Tirregola t-Tigdid tal-Kera ta’ Bini
(Kapitolu 109) u bis-sahha tal-poteri
l-ohra kollha moghtijin lilu, 1-Ecécellen-
za Tieghu 1-Gvernatur-Generali ordna
kif jidher hawn taht:—

1. Dott. J. Anastasi, LL.D., Magis-
trat tal-Pulizija Gudizzjarja ghall-Gzej-
jer ta’ Ghawdex u Kemmuna jiehu kon-
jizzjoni ta’ kull materja 1i taga’ fil-
kompetenza tal-Qorti tal-Magistrati tal-
Pulizija Gudizzjarja ghall-Gzejjer ta’
Ghawdex u Kemmuna bhala Qorti tal-
Gurisdizzjoni Voluntarja matul il-
perijodu mill-10 ta’ Ottubru, 1967 sat-28
ta’ Jannar, 1968, iz-zew§ granet inkluzi;

2. Dott. A. Rutter Giappone, LL.D.,
Agent Magistrat tal-Pulizija Gudizzjar-
ja-- ghall-Gzejjer ta’ Ghawdex u Kem-
muna ghandu joqghod bha.a Chairman
tal-Board 1i Jirregola 1-Kera ghal dawk
il-Gzejjer matul il-perijodu mill-10 ta’
Ottubru, - 1967 sat-28 ta’ Jannar, 1968,
iz-zewg granet inkluzi;

3. Ikun kompetenti wkoll ghall-
Magistrat Dott. J. Anastasi, LL.D., biex
jogghod bhala Chairman tal-Board li
Jirregola 1-Kera ghall-Gzejjer ta’ Ghaw-
dex u Kemmuna matul il-perijodu
msemmi fil-paragrafu 2 ta’ hawnhekk
ghad-disponiment ta’ kwalunkwe kazi
li'jistghu jkunu diga nstemghu minnu
gabel dak il-perijodu u aggornati 3hal
decizjoni.

L-10 ta’ Ottubru, 1967.

[No. 671}
ATT TA’ L-1967 DWAR IT-TIGDID
TA’ KIRF TA” RABA’

- BIS-SAHHA  tal-poteri moghtijin
bl-artikolu 5 ta’ I-Att ta’ 1-1967 dwar
it-Tigdid ta’ Kiri ta’ Raba’, 1-Onorevoli
I-Agent Prim Ministru innomina Iill-
Magistrat Dott. G. O. Refalo, LL.D,,
biex ikun Chairman tal-Board dwar il-
Kontroll tal-Kiri ta’ Raba’ mill-10 ta’
- Ottubru, 1967, matul dak iz-zmien illi
1~Maglstrat Dott. G. Salomone Reynaud
LL.D., ikun b’permess ta’ mard.

L-10 ta’ Ottubru, 1967.
(OPM [ 895/67)

[No. 670}
TEMPORARY ARRANGEMENTS
FOR DUTIES OF MAGISTRATES

FOR GOZO AND COMINO

IN exercise of the powers conferred
by sections 20 and 53 of the Code of
Organization and Civil Procedure
(Chapter 15) and by sections 17 and 18
of the Reletting of Urban Property
(Regulation) Ordinance (Chapter 109)
and of all other powers thereunto ena-
bling him, His Excellency the Gover-
nor-General has directed as follows:—

1. Dr J. Anastasi, LL.D., Magis-
trate of Judicial Police for the Islands
of Gozo and Comino, shall take cogni-
zance of any matter within the compe-
tence of the Court of Magistrates of
Judicial Police for the Islands of Gozo
and Comino as a Court of Voluntary
Jurisdiction during the period from the
10th October, 1967 to the 28th Jan-
uary, 1968, both days inclusive;

2. Dr A. Rutter Giappone, LL.D.,
Acting Magistrate of Judicial Police
for the Islands of Gozo and Comino,
shall sit as Chairman of the Rent Re-
gulation Board for those Islands during
the period from the 10th October, 1967
to the 238th January, 1968, both days
inclusive;

3. It shall also be competent for
Magistrate Dr J. Anastasi, LL.D., to
sit as Chairman of the Rent Regula-
tion Board for the Islands of Gozo and
Comino during the period mentioned
in paragraph 2 hereof for the disposal
of any cases which may have already
been heard by him prior to that period
and adjourned for decision.

16th October, 1967,

[Nru., 671]
AGRICULTURAL LEASES
(RELETTING) ACT, 1967

IN exercise of the powers conferred.
by section 5 of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, 1967, the Honourable
the Actmg Prime Minister has ap-
pointed Magistrate Dr G.O. Refalo,
LL.D., to be Chairman of the Rural
Leases Control Board from the 10th
October, 1967, during such time as
Magistrate Dr’ G. Salomone Reynaud
LL.D., will be on sick leave.

10th October, 1967,
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[Nru. 672}
AKKWIST TA’ ART
DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
wula mill-Ec¢cellenza Tieghu -Gver-
natur«Generali bis-sahha ta’ l-artikolu
3 ta™1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’
Artijiet- ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapi-
tlu-136),-hija publikata skond u ghall-
finijiet ta” l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza. .
L-10 ta’ Ottubru, 1967.
(File Land 816/1962/Vol. II)
DIKJARAZZJONI
-33 #TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn’ taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop pub-
bliku skond id-disposizzjonijiet ta’ 1-Or-
dinanza -dwar [-Akkwist ta’ Artijiet
ghalgSkopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

‘Deskrizzjom’ ta’ l-Art
L-art li gejja f'Birkirkara:—
1. Ilfond Nru. 16, Triq il-Herba;
proprjeta tas-Sur Victor Schembri.

2. Ilfond Nru. 15, Triq il-Herba;
propr)eta tas-Sinjorina ‘Helen Valletta.

3.7 Ilfond Nru. 14, Triq il-Herba;
proprjeta tas-Sur Anthony Galea.:

4."-Jfond Nru. 13, Triq il-Herba;
proprjeta tas-Sur Angelo Borg,

5. Ilfond Nru. 12, Triq il-Herba;
proprjeta tas-Sur Paul Gauci.

6. Ilfond Nru. 11, Trig il-Herba;
proprjeta tas-Sur Carmel Fenech, A. &
C.E.

7.7 Ilfondi Nri, 9/10, Triq il-Herba;
propr]eta tas-Sur Carmel Fenech, A. &
CE

$. Tifond Nru. 8, Triq il-Herba;
proprjeta tas-Sinjura Concetta Chet-
cuti.

9. Ilfond Nru. 7, Triq il-Herba;
proprjeta tas-Sur Carmel Mallia.

Ilfondi hawn fuq imsemmija jidhru
fuq pjanta -immarkata L.D. 32/67, li
wiehed jista’ jara fuq talba f-Uffic¢ju
ta’ I-Art, 29, Trig Nofs in-Nhar, Il-Belt
Valletta.

It-28 ta’ Settembru, 1967.

(Iff.) Maurice DORMAN,
Gvernatur-Generali.

[No, 672}
ACQUISITION OF LAND

THE f{following declaration made by
His Excellency the Covernor-General
under section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8(1) thereof.

10th October, 1967,

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and that the ac-
quisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land
The following land at Birkirkara:—

1. Premises No. 16, Herba Street;
the property of Mr Victor Schembri.

2. Premises No. 15, Herba Street;
the property of Miss Helen Valletta.

3. Premises No. 14, Herba Street;
the property of Mr Anthony Galea.

4. Premises No. 13, Herba Street;
the property of Mr Angelo Borg.

5. Premises No, 12, Herba Street;
the property of Mr Paul Gauci.

6. Premises No. 11, Herba Street,
the property of Mr Carmel Fenech
A. & C.E.

7. Premises Nos. /10, Herba Street;
the property of Mr Carmel Fenech,
A. & C.E.

8. Premises No. 8, Herba Street;
the property of Mrs Concetta Chetcuti.

9. Premises No. 7, Herba Street;
the property of Mr Carmel Mallia.

The abovementioned premises are
shown on a plan marked L.D. 32/67,
which may be seen on demand at the
Land Office, 29, South Street, Valletta.

28th September, 1967.

(Sgd.) MAURICE DORMAN,
Governor-General.
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[Nru. 673]

BOARD TA’ L-EDUKAZZJONI

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd iili -Onor. Ministru ta’ I-Edu-
kazzjoni, Kultura u Turizmu ghogbu
japprova illi 1-Board ta’ 1-Edukazzjoni,
nominat skond l-artikolu 4 ta’ 1-Ordi-
nanza ta’ 1-Edukazzjoni ta’ 1-1946, ikun
kostitwit kif gej matul is-sena 1967.

Id-Direttur  ta’
Chairman

II-Vi¢i-Kancillier u Rettur Manifiku
ta’ 1-Universitd Irjali ta’ Malta —
Vice-Chairman

1I-Wisq Rev. Mons. Prof. E. Coleiro,
O.B.E., D.D., Ph.D. (Lond.) ]J.C.B.,
B.A.

Ir-Rev. Patri A. Azzopardi, S.].
Ir-Rev. Dun Jos. Zammit

Il-Princ¢ipal tat-Training College ghat-
teachers irgiel

Il-Pr1nc1paI tat-Training College ghat-
iteachers nisa

II-Princ¢ipal tal-Kullegg Malti ta’
l-Arti, Xjenza u Teknologija Dott.
V. Merc1eca LL.D.

Il-Blbl]otekar}u tal-Bibljoteka Irjali
‘ta’ Malta

Is-Sur R. Cuschieri

L-Onor. Dott. J. F. Cassar Galea,
LL.D., M.P.

L:Onor. Dott. U. Mifsud Bonnici,
LLD M.P.

L-Onor. Dott.
“LL.D,, M.P.

L-Onor. Dott. J. Micallef Stafrace,
LL.D., B.A.,, M.P.

Is-Sur Abel Glgho

Is-Sur Guido Saliba

Is-Sur Dominic Muscat

Ir-Rev. Brother James, F.S.C.
Is-Sur V. M. Darmanin — Segretarju.

I-Edukazzjoni —

Guido Demarco,

Is-26 ta’ Settembru, 1967,
(Sec. 2432/61)

[No, 673]
BOARD OF EDUCATION:

IT is notified for general 1nformat10n~;
that the Hon. Minister of Education; *
Culture and Tourism has been pleased: :
to approve that the Board of Educa-
tion, appointed in terms of section 4-of -
the
constituted as follows durmg the year.
1967. :

The Director of Education — Chair-
man :

The Vice-Chancellor and Rector -
Magnificus of the Royal University :

of Malta — Vice Chairman . .. .

The Rt. Rev. Mgr. Prof. E. Coleiro, "
O.BE. ,D.D, Ph.D. (Lond) J.G:B:-
B.A. ;

The Rev. Fr. A. Azzopardi, S.J.
The Rev. Fr. Jos. Zammit

The Principal of the Training College:
for men teachers

The Principal of the Training College
for woman teachers

The Principal of the Malta College‘
of Arts, Science and Technology

Dr. V. Mercieca, LL.D.

The Librarian of the Royal Malta
Library

Mr R. Cuschieri

The Hon. Dr ]. F. Cassar Galea,
LL.D., M.P.

The Hon Dr U. Mifsud Bonmc1, “
LL.D., M.P. Gt

The Hon Dr Guido Demarco, LLD
M.P.

The Hon. Dr J. Mlcallef Stafrace
LL.D., B.A.,, M.P.

Mr Abel Glgho

Mr Guido Saliba

Mr Dominic Muscat ,

The Rev. Brother James, FS.C.. =
Mr V. M. Darmanin — Secretary.

26th September, 1967,

Education Ordinance, 1946, be -
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[Nru, 674]

NOMINA TA’ MEMBRU

TAL-BOARD TA’ L-ARBITRAGG
| TA” L-ART

- BIS-SAHHA tal-poteri moghtija bl-
artikolu 21 ta’ 1-Ordinanza dwar I-Ak-
Kwist ta’ Art ghal Skopijiet Pubblici
{Kapitolu 136) [-Ec¢cellenza Tieghu
I-Gvernatur-Generali innomina lis-Sur
Godwin Drago B.E. & A., A. & C.IL,,
arkitett u inginier ¢ivili fl-impieg tal-
Gvern, bhala membru tal-Board dwar
l-Arbitragé ta’ 1-Art minflok is-Sur
Carmelo Psaila B.E. & A., A. & CE,
li gie innominat Assistent Direttur tax-
Xoghlijiet Pubblici.

Sy

Izda s-Sur Carmelo Psaila B.E. & A.,
A. & CE., ghandu jkompli jogghod
bhala membru tal-Board imsemmi fil-
kawzi. kollha: li fihom, matul iz-Zmien
li huwa kien membru tal-Board im-

semmi, huwa spezzjona postijiet li
dwarhom- il-kawzi quddiem il-Board
jittrattaw,

1I-10 ta’ Ottubru, 1967.

[Nru. 675}

HRUG TA’ SETT TA’ TLIET
BOLOL TAL-MILIED

NGHARRFU b’din illi 1-Onorevoli
Ministru  tal-Kummer¢, Industrija u
Agrikoltura awtorizza l-hrug nhar il-
Gimgha, 1-20° ta’ Ottubru, 1967, ta’ sett
ta’ tliet bolol talMilied. Il-bolli jibgqghu
ghall-bejgh sas-Sibt, is-6 ta’ Jannar,
1968, jekk il-hazniet ma jispicCawx
gabel.

~ Is-sett ikun' juri n-Nativitd. H-valuri
u Ikuluri tal-bolli jkunu kif gej: —

1d, 8d u 1/4d — ahdar slate, lewn
id-deheb, slate sepja u vermilion,

[No. 674]

APPOINTMENT OF MEMBER OF
LAND ARBITRATION BOARD

IN exercise of the powers con-
ferred by section 21 of the Land Ac-
quisition (Public Purposes) Ordinance’
(Chapter 136), His Excellency the
Governor-General has appointed Mr
Godwin Drago B.E. & A., A. & C.E,,
an architect and civil engineer in the
employment of the Government, to be
a member of the Land Arbitration
Board in liew of Mr Carmelo Psaila
BE. & A, A. & C.E.,, who has been
appointed Assistant Director of Public
Works.

Provided that Mr Carmelo Psaila
BE. & A, A. & CE,, shall continue
to sit as a member of the said Board
in all matters in: which, during the
time he was a member of the above
Board, he inspected tenements to
which the matters before the Board
relate,

10th October, 1967.

[No. 675}

ISSUE OF A SET OF THREE
CHRISTMAS STAMPS:

IT is hereby notified that the Honour-
able Minister of Trade, Industry and
Agriculture has authorised' the issue
on Friday, 20th October, 1967, of a set
of three Christmas stamps. The stamps
will remain on sale up to Saturday, 6th
January, 1968, unless stocks are pre-
viously exhausted.

The set will depict the Nativity. The
values and' colours of the stamps will
be as follows:— :

1d, 8d and 1/4d — slate green, gold,
sepia slate and vermilion.
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I-bolli jkunu fformat kwadri-late-
rali u l-qies taghhom ikun: valuri tas-
1d u 1s/4d — bazi .508 pulzier, na-
hat 1.76 pulzieri u l-parti ta’ fug .98 pul-
zier; valur tat-8d. — bazi .98 pulzier,
nahat 1.76 pulzier u parti ta’ fug .508
pulzier minn perforazzjoni sa perforaz-
zjoni.

II-bolli jkunu disponibbli f’folji ta’ 60
ghal kull vaur separat u ffolji bit-tliet
valuri (20 ta’ kull valur) 1i jidhru hdejn
xulxin biex b’hekk juru stampa tat-tliet
disinji flimkien.

II-bolli jkunu validi kemm ghall-pus-
tagg kif ukoll ghal skopijiet ta’ taxxa.
Il-bejgh tal-bolli definitivi tas-1d, 8d u
1/4d ma jibgax isir ghall-perijodu li
matulu 1-bolli tal-Milied ikunu ghall-
bejgh, izda jkunu disponibbli ghal sko-
pijiet filatelici fuq talba fil-Fergha ta’
l-Accounts ta’ 1-Ufficéju Generali tal-
Posta.

Rekwizizzjonijiet minghand bejjiegha
tal-bolli bil-licenza ghal provvista tal-
bolli tal-Milied jigu milgugha sa u
mhux aktar tard mis-1 p.m. tal-Hamis,
it-12 ta’ Ottubru, 1967, u jigu Servuti
fl.ewwel gurnata tal-hirug mill-Uffic¢ju
.Generali tal-Posta, Il-Belt Valletta.

Dawk Ii jixtiequ jimpostaw first-day
covers fi kwantitajiet 1i jiskorru hamsa
fin-numru huma mitluba 1i juzaw il-
formola spec¢jali ghal ittri registrati li
tista’ tigi akwistata mill-Fergha tal-
Konsenji ta’ 1-Uffic¢ju Generali tal-
Posta u mill-Ferghat kollha ta’ 1-Uffic-
¢ju tal-Posta.

Il-bejgh tal-bolli fl-Ufficéju Generali
tal-Posta, Il-Belt WValletta, jibda fis-
7 a.m. fl-ewwel gurnata tal-hrug.

" 1-10 ta’ Ottubru, 1967.

The stamps will be in quadrilateral
format .and their size will be: 1d and
1s/4d values — base .508 inches, sides
1.76 inches and top .98 inches; 8d value
— base .98 inches, sides 1.76 inches
and top .508 inches perforation to per-
foration,

. The stamps will be available in
sheets of 60 for each separate value and
in sheets with all three values (20 of
each value) appearing side by side thus
showing a composite picture of the
three designs.

The stamps will be valid both for
postage and revenue purposes. The sale
of the current definitive 1d, 8d and -
1/4d stamps will be discontinued for
the period during which the Christmas
stamps will be on sale, but they will be
available for philatelic purposes on
request at the Accounts Branch of the
General Post Office.

Requisitions from licensed stamp -
vendors for the supply of the Christ-
mas stamps will be received up to and
not later than 1 p.m. on Thursday, 12th
October, 1967, and will be served on
the first day of issue from the General
Post Office, Valletta.

Persons wishing to post registered
first-day covers in quantities exceeding
five in number are requested to use the
special form for registered letters ob-
tainable from the Delivery Office of the
General Post Office and {rom all Branch
Post Offices.

The sale of stamps Counter at the
General Post Office, Valletta, will open
at 7 a.m. on the first day of issue.

10th October, 1967,
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[Nru, 676]

APPLIKAZZJONIJIET G HAL GHAJNUNA
IL-BOARD dwar 1-Ghajnuna lill-Industriji iréieva l-applikazzjonijiet i gejjin ghal

... ghajnuna, jigifieri,

Industrija

Produzzjoni ta’ bcejje¢ tax-xaghar u
parrokki

(AIB 441)

Produzzjoni ta’' wvenetian blinds ta’
l-aluminju bid-drapp f'ghamla ta’

persjani

(AIB 465)

Insig bl-idejn ta’ drapp u stampar bli
screen fuq tessuti -

(AIB 480)

Bini u stallazzjoni ta’ syncrolift dry-
dock u provdiment ta’ post fejn jin-
-hadmu l-qlugh

(AIB 409)

i

Y
ii)
iii)

1v)

)

iii)

i)

come;

i)

i)
come;

ii)

iii)

iv)

Ghajnuna Mitluba

Relief mittaxxa dwar IIn-
come;

Gliotja kapitali;
Kiri ta’ fabbrika;

Ezenzjoni mid-dazju tad-Dwa-
na fug taghmir u materjali.

Relef mittaxxa dwar l-In-
come;

Kiri ta’ fabbrika;

Ezenzjoni mid-dazju tad-Dwa-
na fug taghmir u materjali.

Relief mittaxxa dwar LIn-

Ghotja kapitali.

Relief mittaxxa dwar I-In-

Ghotja u self kapitali;

EzZenzjoni mid-dazju tad-Dwa-
na fug taghmir;

Kiri ta’ sit,

Kull persuna li toggezzjona ghall-ghoti tal-ghajnuna msemmija hawn fuq tista’
tibghat din l-oggezzjoni li¢-Chairman, Board dwar -Ghajnuna lill-Industriji, 30,

L-10 ta’ Ottubru, 1967.

. Triq Nofs in-Nhar, Il-Belt Valletta, fi Zmien 14-i] gurnata mid-data ta’ dan l-avviz
. skond il-paragrafu 3 tat-Tiena Skeda ta’ 1-Ordinanza Nru, XXI ta’ 11959 dwar
... -Ghajnuna lill-Industriji, kif emendata.
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[No. 676]

APPLICATIONS FOR AIDS

namely,

THE Aids to Industries Board has received the following apphcatlons fof alds,

Industry

Assistance Sought

Production of hair pieces and wigs

Production of louvre drape aluminium
venetian blinds

Handweaving and screen printing on
textiles

Construction and installation of a
syncrolift drydock and provision of
a sail loft

1)
i)
iii)

1v)

i)
i)
iii)

i)
i)

i)
i)
iii)

iv)

Income tax relief;
Capital grant; o
Lease of a factory;

Customs duty exemption on
equipment and materials;

v

Income tax relief; “#Pwit
Lease of a factory;.. ..

Customs duty exemption on
equipment and materials.

Income tax relief;
Capital grant.

Income tax relief; .
Capital grant and loan;
Customs duty exemption on
equipment;

Lease of a site.

~ Any person who objects to the grant of the above aids may submit his" o
thereto to the Chairman, Aids to Industries Board, 30, South Street, Vallett

in 14 days from the date of this notice in terms of paragraph 3 of the Second-Sche-
dule of the Aids to Industries Ordinance No. XXI of 1959, as amended.

10th October, 1967,
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AVVIZ TAL-PULIZITA

[Nru. 164]

Bis-safiha ta’ I-Artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan
igharraf illi l-ingenji tas-sewqan ma jku-
nux jistghu jghaddu mit-torog imsem-
mijin hawn taht fid-data u bejn il-hini-
jiet indikati mnhabba 1-kxif ta’ bust
b'tifkira ta’ Carlo Diacono, fi Pjazza
Gregorio Bonnici, iz-Zejtun.

12-ZEJTUN
Mill-5 p.m. sas-7 p.m. fid-19 ta’ No-
vembru, 1967, minn Pjazza Gregorio
Bonnici u Trig Santa Katerina,

L-10 ta’ Ottubru, 1967.

Centru tal-Yachting

Nigbdu l-attenzjoni  tal-pubbliku

" b'mod generali u tas-Sidien tal-Yachts

b'mod partikolari ghall-fatt 1i l-uffic¢ju
tas-Segretarju Esekutiv ta¢-Centru tal-
Yachting ¢ie mwaqgaf f'bini 1i qieghed
f'Manoe] Island, sewwa sew in-naha
I-ohra tal-pont (Telefon 30975).
Mill-1 ta’ Ottubru, 1967, dan l-ufficéju
jkun miftuh ghall-pubbliky kif gej:—
Mit-Tnejn sal-Gimgha:
8.00 a.m. san-12.30 p.m.
2.00 p.m. sal-5.00 p.m,
Is-Sibt:
8.00 a.m. sas-1.00 p.m.

L-10 ta’ Ottubru, 1967,

AVVIZI
UFFICCJU CENTRALI TA’
L-ISTATISTIKA
Statistika ‘Interim’ tal-Prezzijiet
Bl-Imnut *
Oggetti  Oggetti
Ikel Ohra  Kollha
April 1960 1000 1000 1000
Awissu 1967 1045 1141 1100
Settembru 1967 108.2 1141 1116

* Ghal deskrizzjoni tal-metodi uzati ara
“Interim ‘Index of Retail Prices — Report
by the Committee of Users”.

L-10 ta’ Ottubru, 1967.

POLICE NOTICE

[No. 164]

In virtue of Section 81.(1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be sus-
pended on the date and between the
hours indicated in connection with the
unveiling of bust in memory of Carlo
Diacono, at Gregorio Bonnici Square,
Zejtun.

ZEJTUN

From 5 p.m. to 7 p.m. on the 19th
November, 1967, through Gregorio Bon-
nici Square and St Catherine Street.

10th October, 1967,

Yachting Centre
The attention of the public in general
and of Yacht Owners/Masters in parti-
cular is drawn to the fact that the office
o! the Yachting Centre Executive Secre-
tary has been set up in a building
sitvated at Manoe] Island, just across
the bridge (Telephone 30975).
From 1st October, 1967, this office
will be open to the public as follows: —
Mondays to Fridays:
8.00 a.m. to 12.30 p.m.
2.00 pm. to 5.00 p.m,
Saturdays:
8.00 am. to 1.00 p.m.

10th October, 1967,

NOTICES
CENTRAL OFFICE OF STATISTICS

Interim Index of Retail Prices *

Other All
Food Items Items
April 1960 100.0 100.0 100.0
August 1967 104.5 114.1 110.0
September 1967 108.2 114.1 111.6

# For a description of methods used vide
“Interim Index of Retail Prices ~=Report
by the Committes of Users™.

10th ‘October, 1967,
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NUMRU U TUNNELLAGG TA® VAPURT LI WASLU MALTA MATUL IL-GIMGHA LI GHALQET
JIL-GCIMGHA FIS-7 TA’ LULJU 1967, MQASSMIN BNAZZJONALITA’
NUMBER AND TONNAGE -OF WESSELS THAT CAULED AT MALTA DURING WEEK FNDING
FRIDAY 7th JULY, 1967, CLASSIFIED BY NATIONALITY.

Ta’ 100 Tunnellata u tahthom . Fug 100 Tunnellata
Nazzjonalita 100 Tons Gross & Under Over 100 Tons Gross
Nationality ’ ijb_ 'I;ur;r;eliggg 7 Tunnellagg‘ Nru. Tunuellggg Tunngllagg

1 no. Netti Netti 1 No. | Netti Netti
Gross Tons| Net .Tons: iGross Tons| Net Tons
[twaju Unit—Cnited Kingdom ... | 12 201 134 5 14,077 7,645
Malta—Malta o e 09 63 50 2 1705 729
Belgju - Belgiumw 1 78 ) e —_ —
Danimarka— Denmark 1 7 6 3 1,289 827
Finlandja—Finland ... 1 11 ) — - —
Franza—France 1] o4 36 ] — — —
Germanja tal-Punent—West Germanyj — — — ,‘ 2 3,261 2,181
Grecja— Greece — — — [§ 37465 20.225
Ungerija—Hungarv .. e — — 1 1,194 631
Tzrael—lsrael ... — — — 5 18,870 7519
italja—Italv .. b 51 8 ] 19 27,399 15,027
Libja—Libya .. . e o | — | — . 198 266
‘Olanda—Nethertands... — — — 5 41,070 2,055
Antilles Olandiza-Netherlands Autilles] — — — 1 935 653
Norvegja—Norway ... ... .. — — — ] 2 4,476 2,286
Svezja— Sweden — — — 1 5,176 25639
Torkija—Torkey — — — 1 3.654 1,991
USA—USA. 2 37 36 ] — — -
Jugoslavja—Yugoslavia .. — — — 3 1,921 725
TOTAL .. o | o8 502 364 57 | 121,798 | 65,279

‘NUMRU U TUNNELLAGG TA’ AJRUPLANI LI WASLU MAETA MATUL IL-GIMGHA LI-GHALQET
JL-GIMGHA, FIS<7 TA’ LULJU, 1967, MQASSMIN B'NAZZJONALITA’
"NUMBER AND TONNAGE -OF AIRCRAFT THAT CALLED AT MALTA ' URING WEEK ENDING
FRIDAY 7th JULY, 1967, CLASSIFIED BY NATIONALITY.

Nazzjonalith Numru ! Tunnellagg

Nationality Number Tonnage

Renju Unit—United Kingdom 47 26035
Nigerjn—Nigeria 1 9.8
[zrael—Israel 1 139.4
lrala— ltaly 9 270.6
Svizzera-—~~witzerland 1 12
Tunezija —1unisia 2 25.0
TOTAL .. 61 3.019.56

Il-figura ta’ 100 tunnellata giet adottata ghaliex hija I-figura uZata fit-tabelli principali tas-
sommarju ippubblikati kull sena minn Lloyds.
The figure of 100 tons has been adopted because it is the one used in the main summary
tables published annuallv hv Lloyds.

1.-10 ta’ Ottubru, 1967. 10th October, 1967.
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School Leaving Certificate fir-Religion

Id-Direttur ta’ I-Edukazzjoni javza li
taht l-awspi¢ji tad-Dipartiment ta’ I-
Edukazzjoni, f'Dic¢embru, 1967, se jsir
ezami ghall-hrug ta’ Certifikat tar-
Religjon, 1-Ewwel u t-Tieni Parti, lil
dawk 1i jkunu se jRallu I-Iskola.

" 2. Biex jidhlu ghat-Tieni Parti ta’
i-2zami, il-kandidati ghandhom ikolk
hom I-Ewwel Parti tac-Certifikat.

3. Mhux aktar tard mill-Gimgha,
1-10 ta’ Novembru, 1967, ir-Registratur
ta’ 1-Ezamijiet, 31, Trig Nofs in-Nhar,
II-Belt Valletta, jircievi applikazzjoni-
jiet ghaz-zewg ezamijiet flimkien ma’
dritt ta’ 5s. Il-formoli ta’ hpphkaw
zjoni (dawk biss li jintlagghu) jist-
ghu figu akkwistati minghand ir-Re-
gistratur minn nhar it- Tnen it-30 ta’
Ottubru, 1967.

4. Il-Kandidati 1i ghadhom qeghdin
jattendu l-iskola, ghandhom jibaghtu
l-applikazzjoni taghhom permezz tal-
Prin¢ipal ta’ I-Iskola 1i fiha jattendu.

5. Is-Sillabu ghall-Ewwel Parti jkun
kif gej:—

Mass: 150 Min: 75.

Kristu r-Redentur — Inkarnazzjo-
ni, Redenzjoni, Tpattija.

Kristu fil-Knisja — Gisem Mistiku,
Sinjali tal-Knisja, Awtorita, Infal-
11b111ta

Kristu fir-Ruh — L-Ewkaristija

Mgaddsa u -Quddiesa.

Il-Vergni Maqaddsa — L-Immaku-
lata Kuncizzjoni, II-Verginita, il-
Maternita u l-Assunzjoni Tagh-
ha.

It-Trig tan-Nisrani:

1. Il-Virtujiet u FVizzji, brife-
renza specjali ghall-Karita.

2. Prin¢ipji So¢jali Elementari.
II-Karta ta’ I-Ezami tlkkons1st1 f'Tag-
sima A qasira — li tkopri Religious
Knowledge Generali, u Tagsima B —
li tkopri s-sillabu kif specifikat hawn
fug.

School Leaving Certificate in Religion

The Director of Education notifies
that an Examination for the issue of a
School Leaving Certificate in Religion
Part I and I, will be held in December,
1967, under the auspices of the Depart-
ment of Education.

2. To be admitted to Part I of the
Examination, cand!dates must be in
possession of the Certificate, Part I

3. Applications to sit for both
examinations, accompanied by a fee of
5s. will be received by the Registrar
of Examinations, 31, South Street, Val-
letta, not later than Friday, 10th Novem-
ber, 1967. Application forms, (the only
ones admissible) may be obtained from
the Registrar, as from Monday, 30th
Octobvr 1967.

4, Candidates who are still attend-
ing school should send their applica-
tion through the Head of the School
which they attend.

5. The Syllabus for Part I will be
as follows:—

Max: 150 Min: 75.

Christ the Redeemer — Incarna-
tion, Redemption, Atonement.

Christ in the Church — Mystical
Body, Marks of the Church,
Authority, Infallibility.

Christ in the Soul — The Holy
Eucharist and Mass.

The Blessed Virgin — Her Imma-
culate Conception, Her Virgi-
nity, Maternity and Assumption.

The Christian’s Way of Life:

1. Virtues and Vices, with spe-
cial reference to Charity.

2. Elementary Social Principles.

The Examination Paper will consist

of a short Section A — covering Gene-

ral Religious Knowledge, and a Section

B — covering the syllabus as specified
above,
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6. Is-sillabu ghat-Tieni Parti jkun
kif gej:—

; ‘Mass:
, A,po"l'o getika:
- 1. L-ezistenza ta’ Alla; l-immor-
tahta tar-ruf.

150 Min:75.

; 2. (a) Introduzzyom ghall-
Iskrittura, Ispirazzjoni, Interpre-
tazzjoni mevhjuna b’ezempji.

, (b) II-Valur Storiku tat-
, Testment il-Gdid.

il St

3. (a) Id-Divinithd ta’ Kristu.

i

TN (b) It-Twagqqif tal-Knisja.

Duttrina Socjali:
71, Iz-Zwieg u 1-Familja.
2. Edukazzjoni u Cittadinanza.
3. Proprjeta u Xoghol.
4. Il-Knisja u lIstat.

“‘L -Istorja  tal-Knisja: Mill-Ewwel

Zmenifiet sal-lum:

Sommar]u biss, 1i juri t-trijonfi u l-in-
kw1¢t li ltaqg het’ maghhom il-Knisja, u
‘s-sellem  taghha fil-bin; tac-Civilta
Ewropeja. ,

Dawn 1i gejjin jistghu jservu bhala
“gwida:
" Il-persekuzzjonijiet u t-trijonfi

tal-KmsJa

.~ L-ewwel Kunsilli u I-Padri.

Il-konverzjoni tal-Barbari.

. -Il-glieda kontra Islam.
I1-Knisja Medjovali.
Ir-Riforma u LKontro-riforma.

Il -Missjunarji u x-xoghol so¢jali
tal-Knisja.

- »ooe Ir-Rivoluzzjoni Franéiza u 2-Zmi-
L nmet ‘Moderni.

I-Knisja “lum.
- I1-Knisja fMalta.

" L-10 ta’ Ottubru, 1967.
(Educ. 714/66)

6. The syllabus for Part II will be
as follows: —

: Max:
Apologetics:

1. The existence of God; the
immortality of the soul.

150 Min: 75.

2. (a) Introduction to Scrip-
ture, Inspiration, Interpretation
illustrated by examples.

(b) The Historical value of
the New Testament,

3. (a) The Divinity of Christ.

(b) The Founding of the
Church.

Social Doctrine:
1. Marriage and the Family.
2. Education and Citizenship.
3. Property and work.
4. Church and State.

Church History: From the Earliest
time to the present day:

In summary outline only, showing
the alternate triumphs and troubles of
the Church, and her part in creating
European civilisation.

The following landmarks may serve
as a guide:

Persecutions and triumphs of the
Church.
The early Councils and Fathers.

The conversion of the Bar-
barians.

The struggle against Islam.
The mediaeval Church.

The Reformation and counter-
Reformation,

The missionary and social work
of the Church.

The French Revolutlon and
Modern Times.

. The Church To-Day.
The Church in Malta.

- /10th October, 1967,
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Postijiet ta’ Laboratory Technician II
fid-Dipartiment tax-Xoghlijiet Pubbli¢i

Jintlagghu applikazzjonijiet —minn
kandidati rgiel biex jimlew zewg posti-
jiet ta’ Laboratory Technician II mad-
Dipartiment tax-Xoghlijiet Pubblici.
Dawn il-Laboratory Technicians 11
primarjament ikunu mehtiega li jaghm-
lu d-doveri mal-Wastes Disposal and
Water Supply Project.

2. Il-post ta’ Laboratory Techni-
cian II ma hu fuq l-ebda stabbiliment
u ghandu salarju ta’ £410 fis-sena L
jitla’ b’zidiet fis-sena ta’ £20 sa £570
fis-sena.

3. Din in-nomina hija soggetta ghar-
regoli u r-regolamenti li jiggvernaw
minn Zmien ghal Zmien is-Servizz Ci-
vili ta’ Malta, u dawk li jigu nominati,
li jkunu mehtiega li jaghtu l-hin kollu
lis-servizz tal-Gvern, ikunu jistghu jigu
trasferiti skond l-esigenzi tas-Servizz
Pubbliku.

4. Dawk li jigu nominati jkunu mis-
tennija 1i:

(i) jaghmlu doveri konnessi ma’
analisi kemikali u batterjologici;

() izommu b’kondizzjoni tajba
l-laboratorju u t-taghmir tieghu
kollu;

(iii) jaghmlu xoghol fil-labora-

torju maghduda kampjuni tad-dre-
nagg,

5. Il-kwalifiki minimi tal-kandidati
huma 1-General Certificate of Educa-
tion Ordinary level fl-Ingliz, Matema-
tika, Kimika u Bijologija. Tinghata pre-
ferenza lil kandidati 1i ghandhom tliet
snin -esperjenza fix-xoghol -tal-labora-
torju.

6. L-applikanti jkunu jridu ghalqu
d-dsatax-il sena fid-data ta’ l-eghlug
meta jintlagghu l-applikazzjonijiet.

7. L-ebda kandidat ma jkun eligib-
bli ghan-nomina kemm-il darba huwa
ma jkunx;—

Posts of Laboratory Technician II  in
the Public Works Department

Applications are invited from male
candidates for the filling of two.posts
of Laboratory Technician II with the
Public Works Department. These La-
boratory Technicians II will in the first
instance be .required to do duty with
the Wastes Disposal and Water Supply
Project.

2. "The post of Laboratory Techni-
cian II is on no establishment and car-
ries a salary of £410 per annum rising
by annual increments of £20 to £570
per -annum. .

3. This appointment is. subject to
the rules and vregulations -governing
from time ‘to time the Malta Civil Ser-
vice, and the persons appointed, who
will be required to devote their whole
time to the service of the Government,
will be liable to transfer -according to
the exigencies of the Public Service.”

4. The appointees will be eXpeetéﬁ
to: — C

(i) carry -out duties con ed
with chemical and bacteriological
analyses; N

(ii) maintain in good working
order the laboratory and all its
equipment; ‘

(iii) carry out field laboratory
work including the sampling of
sewage.

5. The minimum ' qualifications of
candidates are General Certificate. of
Education Ordinary level in English,
Mathematics, Chemistry -and ' Biology.
Preference will be given to candidates
who have three :years experience of
work in a laboratory. . :

6. Applicants must have attained
their nineteenth birthday on the clos-
ing date for the receipt of applicants.

7. No candidate shall be eligible for
appointment unless he;—
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(@ hlebda difett fiziku mentali
jew mard iehor li jista’ jfixklu
fil-qadi sewwa tad-doveri tieghu;

®) ta’ karattru morali tajjeb;
(¢) cittadin ta’ Malta.

8. Il-kandidati 1i huma marbuta bi
ftehim ta’ apprendistat jistghu ma jit-
hallewx jiehdu n-nomina kemm-il darba
ma jurux il-kunsens bil-miktub tal-
prin¢ipali taghhom u tad-Direttur tax-
Xoghol u l-Emigrazzjoni.

"¢, Ma’ l-applikazzjonijiet iridu jint-
baghtu certifikati tat-twelid, kondotta
(Pulizija); dokumenti u kwalifiki u jint-
baghtu lid-Direttur tax-Xoghlijiet Pub-
bli¢i, 310, Trig: Irjali, II-Belt Valletta,
mhux aktar tard mill-4 ta’ Novembruy,
1967.

L-10 ta’ Ottubru, 1967,

Impurtazzjoni ta’ Mirja

Id-Direttur tal-Kummer¢ javza li ghas-
sena' 1967/68 giet allokata kwota ta’
importazzjoni -li tammonta ghall-valur
ta’ £2,000 ta’ hgieg u 1li tkun skond
l-ispetifikazzjonijiet 1i gejjin:-—

(a) Mirja tal-plate-glass 1llustrati
bil-fidda ta* hxuna minima ta’ kwart
ta’ pulzier, izjed minn 8” tul jew
dijametru;

(b) Mirja angas minn 8” tul jew
dijametru;

(¢) Mirja magqtughin bil-brillant
barra minn: ghal skopijiet ta’ rekla-
mar, ta’ industrija jew skopijiet ohra
spe¢jaliz-

2. L-applikazzjonijiet ghal licenza.ta’
importazzjoni jir¢ivihom: id-Direttuyr tal-
Kummeré mhux aktar tard mit-Tlieta,
1-24' ta’ Ottubru, 1967. L-applikazzjoni-
jlet, Ii ghandhom isiru fuq il-formola
preskritta; ghandu jkun -fihom taghrif
dwar kwantitd, dags, prezz kull biéca,
kwalita u pajjiz. minn: fejn se jkunu
importati. Il-kelma “Mirja” ghandha
tinkiteb ¢ar fuq lrenvelopes 1i jkun fihom
l-applikazzjonijiet, 1i ghandhom jinxteh-

(a) is free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge of
his duties;

(b)

(0

is of good moral character;

is a citizen of Malta.

8. Candidates who are bound by an
agreement of apprenticeship may be
precluded from appointment unless
they produce the consent in writing of
their employers and of the Director of
Labour and Emigration.

9. Applications, which should be
accompanied by certificates of birth,
conduct (Police), testimonials and qua-
lifications should be made to the Di-
rector of Public Works, 310, Kings-
way, Valletta, not later than 4 Novem-
ber, 1967.

10th October, 1967.

Importation of Mirroxs

The Director of Trade notifies that
an: import quota amounting to £2,000
worth of glass conforming to the fol-
lowing specifications has been allocated
for the year 1967/68:—

(a) Silvered polished plate glass
mirrors of a minimum thickness of
one-fourth of an inch, over 8” in
length or diameter;

(b) Mirrors under 8” in length or
diameter;

(c) Brilliant cut mirrors other
than for advertising, industrial or
other special purposes. ‘

2. Applications for an import licence
will be'received by the Director of Trade
not later than noon on Tuesday, Octo-
ber 24, 1967. The applications, to be
made on the prescribed form, shall con-
tain full particulars as to quantity, size,
unit price, quality and country of origin.
The word “Mirrors” is to be clearly
written on the envelopes containing the
applications, which should be dropped
in the tender box in the Licensing Divi-
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tu filkkaxxa ta’ l-offerti fit-Tagsima tal-
Licenzi tad-Dipartiment tal-Kummeré
fi 2, Trig il-Kavalier, 1l-Belt Valletta.

3. Kull applikazzjoni ghandha ssir
fisem l-applikant stess. Applikazzjoni-
jiet maghmulin indirettament minn
agenti f'isem il-klijenti jistghu ma jigux
ikkonsidrati.

4. L- apphkam‘ghandu jnizzel fuq il-
formola ta’ lapnhkaZZ]om jekk huwiex
“Agenﬂlmnmtatur jew “Bejjiegh bl-
Imnut”, u agenti/importaturi jistg’ﬁu
jigu mitluba jipprezentaw xhieda bid-
dokumenti biex juru 1i huma Il-agenti
maghrufa tad-ditta 1i tesporta l-oggetti.

5. Qabel jinhargy lliéenzi, I-appli-
kanti jistghu jigu mitluba jipprezentaw
fattura proforma, flimkien ma’ ¢ertifikat
minn awtorita kompetenti tal-pajjiz ta’
l-esportazzjoni, fejn jigu specifikati
l-kwalita/it-tip ta’ mirja i jkun mahsub
li jigu importati.

6. Applikazzionijiet li jaslu wara
d-data ta’ l-eghluqg, jew Ii ma jkunux
skond dawn il-kondizzjonijiet, )1st0hu
ma jigux ikkonsidrati.

7. L—importazzjoni tat-tip ta’ mirja
specifikati f'paragrafu 1 ta’ 1-Avviz lill-
Istampa 55 tal-5 ta’ Lulju, 1957, tibga’
ssir bla ebda restrizzjoni permezz ta’
l-applikazzjoni.

L-10 ta’ Ottubru, 1967.

OFFERTI

UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-

Kuntratti javza illi:—

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 aum.
tal-HAMIS, it-12 ta’ Ottubru, 1967, ghal:—
Avviz Nru. 245. Provvista ta’ dress-

ing gowns.

Avviz Nru. 262. Provvista ta’ gageg
tal-fniek. -

Avviz Nru., 263.

Provvista ta’ qlie-
zet tal-khaki drill.

Avviz Nru. 264. Provvista ta’ qo-

mos tal-khaki,

" shirts.

sion of the Department of Trade at 2,
Cavalier Street, Valletta.

3. Each application is to be made in
the applicant’s own name, Applicationg
rwade indirectly by agents on behalf of
clients may not be con31dered

4. The applicant is to state on the
apphcatlon form whether he is “Agent/
Importer’” or ‘“Retailer”, and agents/
importers may be required to produced
documentary evidence to show that
they are the recognised agents of the
firm exporting the goods.

5. Before licences are issued, ap-
plicants may be required to produce a
proforma invoice, accompanied by a cer-
tificate from a competent authority of
the exporting country, specifying the
quality/type of mirror intended to be
imported.

6. Applications received after the
closing date, or which do not conform
to these conditions, may not be taken
into consideration.

7. 'The importation of the type of
mirrors specified in paragraph 1 of Press
Notice 55 of the 5th July, 1957, will con-
tinue to be freely allowed on applica-’
tion.

10th October, 1967.

TENDERS

THE TREASURY

The Accountant General and Difec-
tor of Contracts notifies that:—

Sealed tenders will be received up to ‘10 a.m. on
THURSDAY, October 12, 1967, for:—

Advt. No. 245. Supply of dressing
gowns. e o

Advt. No. 262. Supply of rabbit
hutches. S

Advt. No. 263. Supply 'of khaki-
drill trousers. ' :

Advt. No. 264.. Supply ~of khaki
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Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, is-16 ta’ Ottubru, 1967, ghali—
Avviz Nru. 267. Bini komplut ta’

fabbrika ta’ 15,000 pied kwadru u blokk

ta’ ufficini fl-Imsierah Industrial Estate

(Jithallas dritt ta’ £1. 10s ghal kull sett

ta’ pjanti li jittiehdu mid-Dipartiment

tax-Xoghiijiet Pubbli¢i gabel ma jit-
tiehdu d-dokumenti ta’ l-offerta).
Avviz Nru. 268. Bini komplut ta’ fab
brika ta’ 24,000 pied kwadru u blokk
ta’ ufficini fl-Imsierah Industrial Estate

(Jithallas dritt ta’ £1 ghal kull sett ta’

pjanti 1i jittiehdu mid-Dipartiment tax-

Xogholijiet Pubbli¢i gqabel ma jittiehdu

d-dokumenti ta’ l-offerta).

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-HAMIS, id-19 ta’ Ottubru, 1967, ghal:—

Avviz Nru. 246. Provvista ta’ makni
li jahdmu bid-diesel.

Avviz. Nru. 247,
forom ghas-silg.

Avviz Nru. 248. Provvista ta’ ghodod,
strumenti, edé¢.

Avviz Nru, 258. Provvista ta’ makni

Provvista ta’

tal-hjata, ‘
Avviz Nru, 259. Provvista ta’
block termz’nals.

Avviz ~ Nru.

260, Provvista ta’
toiler paper. :
Avviz Nru. 266. Xiri ta’ Bills tat-
Tezor tal-Gvern ta’ Malta.
Avviz Nru. 275. Qtugh ta’ blat fil-
Hamrun/Marsa Bypass.

Jistghu jinbaghtu offerti maghivgin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-23 ta’ Ottubrs, 1967, ghali~—

Avviz Nru. 269. Stallazzjoni tad-daws
elettriku  fl-Exchange tat-Telefon ta
Birkirkara. (Jithallas dritt ta’ £1 ghal
kull sett tad-dckumenti ta’ l-offerta li
jinkludu l-pjanti).

* Ayviz Nru. 278. Trasport bil-buses
ta’ tfal ta’ l-iskola, ghalliema, ecé., fil-
15 ta] Novembru, 1967.

Jistghu jinbaghtu offert] maghlugin sal-10 a.m. tal-
HAMIS, is-26 ta’ Oftubry, 1867, ghal—
Avviz Nru. 253. Provvista ta’ tanki-

jiet ghall-hazna ta’ halib.

Avyiz Nru, 254. Provvista ta’ fype-
writers,

Sealed tenders will be received up te 10 am. on

MONDAY, October 16, 1967, fro:—

Advt, No. 267. Erection and comple-
tion of a 15,000 sq. ft factory and office
block at the Msierah Industrial Estate.
(A fee of £1. 10s will be charged for
each set of drawings obtainable from
the P.W.D. prior to the withdrawal of
the tender documents),

Advt. No. 268. Erection and comple-
tion of a 24,000 sq. ft factory and office
block at the Msierah Industrial Estate.
(A fee of £1 will be charged for each
set of drawings obtainable from the
P.W.D. prior to the withdrawal of the
tender documents).

Senaled tenders will be received wp to 10 a.m. on
THURSDAY, October 19, 1967, for:—

Advt. No. 246. Supply of diesel
engines.
Advt. No. 247. Supply of ice pans.

Advt, No. 248. Supply of tools,
instruments, etc. ‘

Advt, No. 258, Supply of tailoring
machines.

Advt. No, 259. Supply of block
terminals,
Advt,

paper,
Advt, No. 266. Purchase of Malta
Government Treasury Bills,
Advt. No, 275. Cutting of rock at the -
Hamrun/Marsa Bypass.

No., 260. Supply of toilet

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, October 23, 1967, fori—

Advt. No. 269. Lighting and power
installation at Birkirkara Telephone
Exchange. (A fee of £1 will be charged
for each set of the tender documents
including drawings),

* Advt. No., 278, Transport, by buses of
cchoo] children, teachers, etc., on Nov-
ember 15, 1967,

Sealed tenders will be received up to 10 am. on’
THURSDAY, Ociober 26, 1967, for:— ’

Advt. No. 253.
age tanks,

Advt. No. 254. Supply of typewrit-
ers.

Supply of milk stor-
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Avviz Nru.. 265.
Avviz Nru. 276. Provvista ta’ kiosks
tat-telefon.

Provvista ta’ ducts.

Jistghu jinbaghtu offerti maghliagin sal-10 am.
tat-TNEIN, it-30 ta’ Ottubru, 1967, ghal:i—
* Avviz Nruw, 279. Provvista ta’ petrol
ordinarju u premuum mill-1 ta’ Jannar
sal-31 ta’ Dicembru, 1968.
* Avviz Nru, 280. Provvista ta’ zZejt
diese]l mill-1 ta’ Jannar sal-31 ta’ Dicem-
bru, 1958.
* Avviz Nru. 281. Provvista ta’ pitrolju
mill-1 ta’ Jannar sal-31 ta’ Dicembru,
1968.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FTAMIS, id-9 ta” Novembru, 1967, ghal:i—

Avviz Nru. 270. Provvista ta’ mpjant
tal-friza.

Avviz Nru. 271. Provvista ta’ mpjant
tal-friza ghail-hazna tal-halib.

Avviz Nru. 272. Provvista ta’ kanen
tal-hadid u castings specjali.

Avviz Nru. 273. Provvista ta’ sluice
valves u castings specjali.

AVYii Nru. 274. Provvista ta’ karta

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10- a.m.
tal-FHAMIS, is-16 ta’ Novembru, 1967, ghal:—

Avviz Nru. 277. Provvista ta’ pompi
ta’ l-ilma u accéessorji.

Jistghu jinbaghin offerti maghlugin sal-19 am.

tal-FIAMIS, it-23 ta’ Novembru, 1967, ghal:—
* Avviz Nru. 282, Provvista ta’ mpjant
ghat-tisfija ta’ l-ilma.

* Avvizi ‘i geghdin jidhru l-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
tormola preskritta Ii, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
fistghu jigu akkwistati mill-Ulffic¢ju tat-
Tezor, Il-Palazz, II-Belt Valletta, f'kull
jurnata tax-xoghol bejn t-8.30 ta’ fil-
ghodu v nofs in-nhar.

L-10 ta’ Ottubru, 1967.

Advt. No. 265. Supply of ducts,

Advt. No. 276. Supply of telephone
kiosks.

Sealed tenders will be received up to 10 aan. on
MONDAY, October 30, 1967, for:—

* Advt. No. 279. Supply of ordinary
and premium grade petro] from January
1 to December 31, 1968.

* Advt. No, 280. Supply of diesel oil
from January 1 to December 31, 1968.

* Advt. No, 281. Supply of paraffin
from January 1 to December 31, 1968.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, November 9, 1967, for:—

Advt. No. 270. Supply of a refrige-
ration plant.

Advt. No. 271 Supply of a milk cold
store refrigeration unit.

Advt. No. 272. Supply of spun iron
pipes and special castings.

Advt. No. 273. Supply of
valves and special castings.

sluice

Advt. No. 274. Supply of paper.

Sealed tenders will be received up to 16 am. on
THURSDAY, November 16, 1967, for:—

Advt. No. 277. Supply of submersi-
ble pumps and accessories.

Sealed tenders -will- be received up to 19 aum: om
THURSDAY, November 23, 1967, for:i—

* Advt. No. 282. Supply of a water
softening plant.

*  Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, The Palace, Val-
letta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

10th October, 1967.
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UFFICCJU TA’ L-ART

{-Kummissariu ta’ -Art javza illi:—

jintbaghtn offerii maghiuga Ekull gur-
naia u jJigu miftuba kell phar t2* Hamis
210 aum., ghall-kiri tal-postifiet 5 jidhen
aann isbi
Kantini 9, 47, 53 u 69, is-Suq tal-Belt
Valletta.
Posti Nri. 4 u 9 sa 16, Suq ta’
Bormla, Bormla.
Posti Nri, 3, 7, 10, 11, 13, 15, 18 u
mhazen Nri. 1 u 2, Suq tal-Hamrun.
trmwejjea tal-hut Nr1 1 osa 3, is-5ug
wa-Hut, il-Birgu,

v afhu

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-IHAMIS, id-19 ta° Qtubru, 1967, ghal:i—

Avviz Nru. 143. XKiri tal-Hanut Nru,
2 Blokk XIV, Pjazza Gavino Gulia,
Bormla.

Avviz Nru. 144. Kiri tal-Canteen
fl-Isptar San Vinéenz de Paul.

Avviz Nru. 145. Kiri tal-Posta Nru.
8, Is-Suq ta’ Bormla,

Avviz Nru. 146. Kiri tal-Posta Nru.
6, Is-Suq tal-Hamrun.

Jistghu jimbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, is-26 ta’ Ottubru, 1967, ghal:—

Avviz Nru. 147. Kiri tal-post Nru. 6,
Is-Sur ta’ San Gwann, Bormla (mhux
biex jintuza ghall-abitazzjoni).

Avviz Nru. 148. Kiri tal-Posta Nru.
17, Is-Sug ta’ Birkirkara.

Avviz Nru. 149. Kiri tal-Hanut Nru
6, Blokk II, Triq San Filippu, II-Birgu.

J-nfferti jridu jsiru bisg fuq il-for-
mol~ preskritta, 1i flimkien mal-kon
fizzinnijiet 1 ghandhom x'jagsmu u
dob - menti ofira, jistghu jigu akkwistati
‘ekk wiehed japplika ghulihom fl-Uffi¢-
zju ta’ 1-Art, 29, Trig Nofs in-Nhar, 1I-
Belr Vallstta, f'kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m, u nofs in-nhar.

11-10 ta’ Ottubru, 1967.

LAND OFFICE

The Commissioner of Land notifies
that:—
Sealed tenders for the lease of the foliowing

tenements will be recelved on any day améd
opened every Thursday ar 10 am.

Cellars 9, 47, 53 and 69, Valletta
Market.

Stalls Nos. 4 and 9 to 16, Cospicua
Market. ‘

Stalls Nos, 3, 7, 10, 11, 13, 15, 18 and
stores Nos. 1 and 2, Hamrun Market.

Fish tables Nos. | to 5. Fish murket
Vittoriosa.

Sealed tenders witl be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 13th Qctober, 1967, for:—

Advt. No. 143. Lease of Shop No. 2,
Block X1V, Gavino Gulia Square, Cos-
picua,

Advt. No. 144. Lease of the Canteen
at St Vincent de Paul Hospital.

Advt. No. 145. Lease of Stall No. 8,
Cospicua Market.

Advt, No. 146. Lease of Stall No. 6,
Hamrun Market.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 26th October, 1967, for:—

Advt. No. 147. Lease of premises at
No. 6, St John Bastion, Cospicua (not
to be used for habitation).

Advt. No. 148. Lease of Stall No. 17,
Birkirkara Market.

Advt. No. 149. Lease of Shop No. 6
Block 1I, St Philip Street, Vittoriosa.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29, South Street,
Valletta, on any working day between
3.30 a.m. and noeon.

10th October, 1967,
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IMPRIZA GHALL-BEJGH
TAL-HALIB
Offerta Nru, 42/67

II-Manager javza illi applikazzjonijiet
jintlagghu minnu sa nofs in-nhar tal-
24 ta’ Ottubru, 1967, ghall-bejgh u t-
tqgassim ta’ halib pasturizzat u prodotti
tal-halib fl-Imgarr u fl-inhawi ta’ San
Pawl il-Bafiar,

Il-formoli ta’ l-applikazzjonijiet u det-
talji ofira jistghu jigu akkwistati min-
ghand is-Sales Manager, M.M.U., il-
rfamrun, Tel 24471, Est. 5, f'kull gur-
nata tax-xoghol matul il-hinijiet normali
ta’ l-uffieéju.

L-10 ta’ Ottubru, 1967.

BOARD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

[i-General Manager javza li:

Ji tghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-11 aam.
tat-TLIETA, is-17 ta’ Ottubru, 1967, ghal:—
Avviz Nru. 99/67. Provvista  ta’

Medium Voltage Cable.

Avviz Nru, 100/67. Provvista ta’

Link Disconnecting Boxes.

Avviz Nru, 101/67. Provvista ta’
2 core 0.0225 sq. 'n. cable.

Jisighu jinbaghtu offerti maghlugin sal-11 a.m.
tat-TLIETA, 1-24 t2° Ottubru, 1967, gha:l—

* Avviz Nru, 104/67. Xoghol ta" trinelk
u tgeghid ta’ cables f'Sannat, Ghawdex.

Jistghu. jinbaghtn offerti maghlugin sal-11 a.m.
tat-TLIETA, 1-24 ta’ Ottubra, 1967, ghal:—

* Avviz Nru. 105/67. Provvista ta’ 3
core Insulated u Sheathed Cable.

jithallas drit¢ ta’ 2/- gnal kull Do-
kument ta’ 1-Offerti.

*  Avvizi 1i geghdin jidhru I-ewwel darba.

I-formoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ofira jistghu jigu akkwistati
mill-ufficéju tal-Board ta’ 1-Elettriku ta’
Malta, Trig Nazzjonali, il-Blata 1-Bajda,
f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofs in-nhar.

L-10 ta’ Ottubru, 1967.

MILK MARKETING
UNDERTAKING
Tender No. 42/67

The Manager notifies that applica-
ticns will be received by him up to noon
of the 24th October, 1967, for the sale
and distribution of pasteurized milk and
wilk products in Mgarr and St Paul’s
Bay Area.

Forms of applications and other par-
ticulars may be obtained from the Sales
Manager, M.M.U., Hamrun, Tel. 24471,
Ext. 5, on any working day during nor-
mal office hours,

1Gth October, 1967.

MALTA ELECTRICITY BOARD

The General Manager notifies that:

Sealed tenders will be received up to 11 am. om
TUESDAY, 17th OQctober, 1967, for:—

Advt. No. 99/67. Supply of Medium
Voltage Cable.

Advt. No. 100/67. Supply of Link
Disconnecting Boxes.

Advt. No. 101/67. Supply of 2 core
0.0225 sq. in. cable.

Sealed temders will be received up to 11 a.m. on
TUESDAY, 24th October, 1967, for:—

* Advt. No. 104/67. Trenching works
and laying of cables at Sannat, Gozo.

Sealed temders will be received up to 11 am. on
TUESDAY, 3ist October, 1967, for:—

* Advt. No. 105/67. Supply of 3 core
Insulated and Sheathed Cable.

A fee of 2/- will be charged for each
Tender document.

*  Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders and any further in-
formation may be obtained from the
office of the Malta Electricity Board,
National Road, Blata I-Bajda, on any
working day between the hours of
8.30 a.m. and noon.

10th October, 1967,
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Walter Graham (Jewellery) Limited, a
British Company, of St Stephens House, Westminister, London S.W.1., England,
have filed an application on the 11th August, 1567 for the registration of a trade
mark consisting of a word reproduced hereundar in respect of brooches, necklets,
earrings, bracelets, finger rings, being made of metal (precious or otherwise), plastic
and glass or a combination thereof; pearls, real, cultured and imitation produced
by them and of their trade, (Trade Mark No. 9218).

ROSIT

10th October, 1967, Louis SAMMUT BRIFFA,
Lo Comptroller of Industrial Property.
* Ed *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordmance (Chapter 48) that Rothmans of Pall Mall Limited, a British
Company, Manufacturers and Merchants, of 65 Pall Mall, London S.W.l., England,
have filed an application on the 2lst August, 1967 for the registration of a trade
mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of tobacco, raw or
manufactured; smokers’ artcles; matches produced by them and of their trade.
(Trade Mark No 9233).

KIMBERLEIGH

106th October, 1967, Louis SamMmuUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
{Protection) Ordinance (Chapter 48) that Purex Corporation Ltd., of 5101 Clark
Avenue, City of Lakewood, State of California, United States of America, have
filed an application on the 21st August, 1967 for the registration of a trade mark
consisting of a word reproduced hereunder in respect of bleaching, cleaning, cleans-
ing and scouring preparations; prenarations and substances for laundry use pro-
duced by them and of their trade. (Trade Mark No. 9228).

PUREX

10th,October, 1967, LOUIS SAMMUT BRIFFA,
. Comptroller of Industrial ¥Vroperts
* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that C.H. Boehringer Sohn, a Kommandit-
gesellschaft organised under the laws of the Federal Repubhc of Germany, Manu-
facturers of Ingelheim am Rhein, Germany, have filed an application on the 25th
August, 1967 for the registration of a trade mark consisting of words reproduced
hereunder in respect of pharmaceutical, veterinary and sanitary preparations and
substances; medical and surgical plasters; material prepared for bandaging; disin-
fectants and antiseptics; and preparations for killing weeds and destroying vermin
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 9245).

ALUPENT-Sed

10th October, 1967, Louis SAMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property.
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that N.V. Sigarettenfabriek Ed. Laurens ‘“Le
Khedive”, o, Saturnusstraat 40, The Hague, Netherlands Manufacturers and Mer-
chants, have filed an application on the 21st August, 1967 for the registration of
a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of tobacco, raw
or manufactured; smokers’ articles; matches produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 9235).

CABALLERO

10th October, 1967, Louis SavMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

* * *®

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Beecham Group Limited, trading also
as Beecham Research Laboratories, of Beecham House, Great West Road, Brent-
ford, Middlesex, England; Manufacturers and Merchants, have filed an application
on the 21st August, 1967 for the registration of a trade mark consisting of a word
reproduced hereunder in respect of pharmaceutical preparations and substances;
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 9237).

HEXOCARD

10th October, 1967, Louls SAMMUT BRIFFA,

“omptroller of Industrial Property

* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Rosedale Products Limited, a British
Products Limited, a British company; Manufacturers and Merchants, of Newmark
House, 143-149 Great Portland Street, London W.1., England, have filed an appli-
cation on the 21st August, 1967 for the registration of a trade mark consisting of a
word reproduced hereunder in respect of non-medicated toilet preparations and
cnsmetics, and preparations for the hair produced by them and of their trade.
{Trade Mark No, 9229).

ROSEDALE

10th October, 1967. Louts SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
{(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Alf. Mizzi & Sons Ltd., of 17 Zachary
Street, Valletta, have filed an application on the 19th August, 1967 for the
registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect
of plckles pastes, jams, sauces, canned meats and fish produced by them and of
their trade. (Trade Mark No. 9224).

ELITE

10th Octeber, 1967, Louis SAMMUT BRIFFa,
: Comptroller of Indusirial Property
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AVVIZI TAS-SOCJETAJIET KUMMERCJALI

COMMERCIAL PARTNERSHIP NOTICES
[ 636 ]

skond I-Artikolu 191 (d) ta’ [-Ordinanza ta’
L1962 dwar is-Soéjetajiet Kummerciali, ngharrfu
illi l-memorandum u l-istatut ta’ l-assoc¢jazzjoni
i jkkostitwixxu Air Melita Limited, kumpannija
b’rexyonsabbiltd limitata b’ufficéju registrat 171,
Tiig I-Ifran, il-Belt Valletta, gew konsenjati ghar-
registrazzjoni u pubblikazzjoni fil-11 ta’ Settem-
bru, 1967. Ir-registrazzjoni saret fit-12 ta’ Set-
tembru, 1967, u certifikat ta’ registrazzjoni gie
mafirug fl-istess gurnata.
Registru tas-Socjetajiet il-lum it-12 ta’ Settem-
bru, 1967.
M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciaticn constituting Air Melita Limited, a limited
l'ability company with registered office at 171.
Old Bakery Street, Valletta, were delivered for
registration and publication on the 11th Septem-
ber, 1967. Registration was effected on the 12th
Septambzr, 1967, and a certificate of registration
was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 12th day of Sep-
tomber, 1967.

M.L. PETROCOCHINO.
Registrar of Partnerships

[ 637 1]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ [-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu illi
f.s-7 ta’ Settembru, 1967, Alf. Mizzi & Sons Li-
mitzd, bufficcu registrat 17, Triq Zakkarija, il-
Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinar-
ja i ghamlet tibdil fil-Memorandum u fl-Istatut.
[r-registrazzjoni saret fil-11 ta’ Settembru, 1967.

Reg'st:u tas-Societajiet il-lum il-11 ta’ Settem-
bru, 1967.
M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that on the 7th September, 1967, Alf. Mizzi &
Sons Limiteli, with a registered office at 17,
Zacnary Street, Valletta, delivered for registration
and publication a copy of an extraordinary re-
solution cffectimg changes in the Memorandum
and Articles. Registration was effected on the
11th September, 1967.

Regist'y of Partnerships this [1th day of Sep-
tmmber, 1967,

M. L. PETROCOCHING,
Registrar of Partnershipa

[ 638 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza t&’
-1962 dwar Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu illi
fs-6 ta’ Settembru, 1967, Club Nautico Limited,
b’ufficcju registrat 31, Trig D’Argens, I-Imsida,
ikxkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni:

a) kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja li
chamlet tibdil fl-lstatut u biddlet l-ufficéju regis-
trat gaal Hotel Club Nautico, Kemmuna,

b) rezokont dwar tibdil fid-diretturi.
Ir-rezstrazzjoni saret fil-11 ta’ Settembru, 1967.

Reg'stru tas-Socjetajiet il-lum il-11 ta’ Settem-
bru, 1967.
M.L. PeETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that on the 6th September, 1967, Club INautico
Limited, with a registered office at 31, D’Argens
Road, Msida, delivered for registration and pub-
blication:

a) a copy of an extraordinary resolution
effeciing changes in the Articles and changed
the registered office to Hotel Club Nautico,
Cemino,

b)  a nofication of changes among directors.
Rezistrat'on was effected on the 11th September,
1967.

Registiy of Partnerships this 11th day of Sep-
tzmber, 1967.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 639 ]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
[-1962 dwar Soéjetajiet Kummercjali ngharrfu illi
fid-29 ta’ Aiwissu, 1967, Hotel Capua Court
Lim'ted, b’ufficéju registrat 60, Trig Victorja,
tas-Sliema, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pub-
blikazzjoni kopia ta’ rizoluzzjoni straordinarja li:

a) biddlet l-isem tal-kumpannija fi President
Hotels Ltd.,
b) ghamlet tibdil fl-Istatut.
[:-registrazzjoni saret fil-11 ta” Settembru, 1967.
Reg'stru tas-Socjetajiet il-lum il-11 ta’ Settem-
bru, 1967.
M. L. PETROCOCHINO.
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby noti-
fied that on the 29th July, 1967, Hotel Capua
Court !imited, with a registered office at 60,
Victoria Avenue. Sliema, delivered for registra-
tion avd publication a copy of an extraordinary
resolution:

a) changing »2 name of the company to
Prevident Hotels Ltd.,

b) eifecting a change in the Articles.
Raz~istrat'on was effected on the 1lth September,
1967.

Regist'y of Partnerships this 1ith day of Sep-
tzmber, 1967.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships
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[ 640 1]

Skond l-Artikoiu 191 (d) ta’ I-Ordinanza ta’
-1962 dwar Soc¢jetajiet Kummercjali ngharrfu illi
f 23 ta’ Awissu, 1967, British Gverseas Trading
Co. Ltd, b’ufficcju registrat 150, Triq Santa
Lucia, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-registraz-
zjoni u pubblkazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni stra-
ordinaria li ghamlet tibdil fil-Memorandum. Ir-
registrazzjond saret fit-13 ta’ Settembru, 1967.

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-13 ta’ Settem-
bru, 1967.
M.L.. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 23rd August, 1967, British Over-
seas Trading Co. Ltd., with a registered office
at 150, Saint Lucia Street, Valletta, delivered for
registration and publication a copy of an extra-
ordinary resolution effecting chanees in the Me-
morandum. Registration was effected on the
[3th September, 1967.

Registry of Partnerships this 13th day of Sep-
tember, 1967.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships

[ 641 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Socjetajiet Kummerdéjali ngharrfu illi
fis-7 ta’ Seftembru, 1967, Gerald Micallef &
Bros., bufficcju registrat 304, Trig San Pawl,
iI-Bzlt Valletta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u
pubblikazzioni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinar-
ia 1i ghamlet tibdil fil-Memorandum. Ir-regis-
{ azzioni saret fit~13 ta’ Settembru, 1967.

Registru tas-Soéjetajiet il-lum it-13 ta® Settem-
b-u, 1967.
M. L. PE1ROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet,

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that on the 7th September, 1967, Gerald Mical-
I:f & Sons, with a registered office at 304, St
Paul Street, Valletta, delivered for registration
and publication a copy of an extraordinary reso-
Iition effecting changes in the deed of partner-
shin. Registration was effected on the 13th
September, 1967.

Registry of Partnerships this 13th day of Sep-
tzmber, 1967.

M. L. PETROCOCH'NO,
Registrar ef Partnerships.

[ 642 ]

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza 1a’
[-1762 dwar Sogjetajiet Kummer¢jali, ngharrfu illi
iit-2 u 1-4 ta’ Settembru, 1967 rispettivament,
Ge-ald Micallef & Bros., b'ufficcéju registrat 304,
Trig San Pawl, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-
reg'strazzioni u pubblikazzjoni:

a) avviz dwar temm milli jkun socju,
b) avviz dwar hatra ta’ socju.
Ir-registrazzjoni saret fit-13 ta® Settembru, 1967.

Registru tas-Soéjetajiet il-lum it-13 ta’ Settem-
bru, 1967.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 19! (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that on the 2nd and 4th September, 1967 res-
pective'y. Gerald Micallef & Rros., with a re-
gistered office at 304, St Paul Street, Valletta,
delivered for registration and publication:

a) a notification of cessation to be partner,
b) a notification of appointment of a
partner.
Registration was effected on the 13th September,
1967.

Registry of Partperships this 13th day of Sep-
tember, 1967.

M. L. PETROCOCHING
Registrar of Partnerships

[ 643 1

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Soédjetajiet Kummer¢jali, ngharrfu illi
fis-7 ta’ Settembru, 1967, Malta Diving Com-
pany Limited, bufficéju registrat Coxswains
Cabin, Trig ix-Xatt, Wied il-Ghajn, ikkonsenjat
ghar-registrazzioni u pubblikazzjoni rezokont
dwar tibdil fid-diretturi. Ir-registrazzjoni saret
fit-13 ta’ Settembru, 1967.

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-13 ta’ Settem-
bru, 1967.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Soéjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that on the 7th Sextember, 1967, Malta Diving
Company Limited, with a registered office at
Coxswains Cabin, Marina Street, Marsascala, de-
I'vered for registration and publication a notifi-
cation of changes among directors. Registration
was effected on the 13th September, 1967.

Registry of Partnerships this 13th day of Sep-
t-mber, 1967,

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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[ 644 ]

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
-1962 dwar is-So¢jetajiet Kummeréjali, ngharrfu
illi l-memorandum u l-istatut ta’ l-assoéjazzjoni
Ii jikkostitwixxu Britannia Nominees Limited,
kumrannija b’responsabbilty limitata b’ufficéju
registrat 60, Triq Britannia, il-Belt Valletta, gew
konsenjali ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni
ft-13 ta’ Seitembru, 1967. Ir-registrazzjoni saret
fit-13 ta’ Settembiu, 1967, u certifikat ta’ regis-
trazzjonl gie mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Soéjetajiet il-lum it-13 ta’ Settem-
bru, 1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetaiiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commerciat
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Britannia Nominees Limited,
a limited liabllity company with registered office
at 60, Britannia Street, Valletta, were delivered
for registration and publication on the 13th Sep-
tember, 1967. Registration was effected on the
13th September, 1967, and a certificate of regis-
tration was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 13th day of Sep-
tzmber, 1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 645 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
[-1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali, ngharrfu
illi fis-6 ta’ Settembru, 1967, Anthony Zammit
& Son Ltd., bufficéju registrat 30, Flagstone
Waarf, il-Menqa, il-Marsa, ikkonsenjat ghar-re-
gistrazzioni u pubblikazzjoni:

a) avviz dwar xoljiment ta’ scoCjetd,
b) avviz dwar hatra ta straléjarju.
Ir-registrazz,oni savet fit-13 ta’ Settembru, 1967.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum it-13 ta’ Settem-
bru, 1967.
M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby noti-
fied that on the 6th September, 1967, Anthony
Zammit & Son Ltd., with a registered office at
30, Flagstone Wharf, Menqga, Marsa, delivered
for registration and publication:

a) a notice of dissolution of a partnership,

b) a notice of appointment of liquidator.
Registration was effected on the 13th September,
1267.

Registry of Partnerships this 13th day of Sep-
tember, 1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships

[ 646 ]

sxond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-O-dinanza ta’ I-
1962 dwar is-Sodjetajiet Kummeréiali ngharrfu illi
fid-9 ta’ Settembru, 1967, Giuseppe Tabone &
Co., bufficéju registrat 125, Trig il-Kullegg, tas-
Sliema, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubbli-
kazzjoni kopia ta’ riZoluzzjoni straordinarja 1l
ghamliet tibdil fl-At¢ tas-soéjetd inkluz bidla fI-
vffécju registrat ghal 69, Trig Ghajn Dwieli,
Rahal Gdid. Ir-registrazzjoni saret fit-13 ta’ Set-
tembru, 1967.

Registru tas-So¢jetajiet il-lum it-13 ta’ Settem-
bru, 1967.
M. L. PETROCOCHINOD,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of tue Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 9th September, 1967, Giuseppe
Tabone & Co., with a registered office at 125,
Gld College Street, Sliema, delivered for regis-
tration and publication a copy of an extra-
ordinary resolution effecting changes in the deed
of partnership including a change in the register-
ed office to 69, Ghajn Dwieli Road, Paola. Re-
gistration was effected on the 13th September.
1967.

Registry of Partnerships this 13th day of Sep-
tzmber, 1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 647 ]

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ¢’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu
iHi fid-9 ta’ Settembru, 1967, Malta Shareholdings
Limited, b'ufficéju registrat 15, Trig Nofs in-
Nhar, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-registraz-
zjoni u pubblikazzioni kopja ta’ rizoluzzjoni
straordinarja 1i ghamlst tibdil fi-Istatut. Ir-regis-
trazzioni saret fl-14 ta’ Settembru, 1967.

Registru tas-Soéjetajier il-lum 1-14 ta’ Settem-
bru, 1967,

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Soéjetajiel.,

In terms of Section 191 (d) of the Commercia:
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that en the 9th September, 1967, Malta Share-
holdings Limited, with a registered office at 15,
South Street, Valletta, delivered for registration
and publication a copy of an extraordinary reso-
Pition effecting changes in the Articles. Regis-
tration was effected on the 14th September, 1967.

Registry of Partnerchips this 14th day of Sep-
twmber, 1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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BILLI John Minolite sive Vella ipprezenta

éitazzjoni 1i fiba jitlob il-korrezzjoni tar-regis- -

srazzjoni tat-twelid tieghu;

Kull min jidhirlu 1i ghandu interess, n jrid
jopponi dik it-talba, b’'dan l-avviz hu msejjah
sabiex ifisser il-fehwa tieghu, b’nota li ghandha
tigi pprezentata fir-Registrn ta’ dawn il-Qrati
fi Zzmien hmistax-i1 gurnata mill-irug ta’ dan 1-
avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fiz-2mien fag imsemmi, ikunun ip-
prezentaw dik in-nota, ghandhom jigu nnotifiitati,
b’kopja tac-éitazzjoni hawn fuq imsemmija,
bil-gurnata i tigi moghtija ghas-smigh tal-
kawza.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum, 6 ta’ Ottubru, 1967.

Vic. ApAp,
Dep. Registratur.

Translation.

WHEREAS John Minolite sive Vella has filed
a Writ of Summons demanding the correction
of the registration of his birth;

Whosoever may have an interest therein, and
wishes to oppose that demand, is bereby called
upon to do so, by means of & note to he filed
in the Kegistry of these Courts within fifteen
days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall
have filed such note, shall be notified, by the
service of a copy of the said writ of summons,
of the day which will be appointed for the
hearing of the cause.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts,
this 6th day of October, 1967.
Vic. Apap,

Dep. Registrar,

1212

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-
Sekond'Awla tal-Qorti Civili tal-Maestad Taghha
r-Regina, fl-4 ta’ Awissu, 19687, Felic Psaila u
ohrajn talbu )i tigi dikjarata miftuha favar
Felic, Giuseppi, Loretu u Antonio, ahwa Psaila,
in kwantu ghal kwart (1/4) kull wiehed is-
sucéessjoni ta’ Carmelo Psaila, bin Joseph u
Paola née Bugeja, imwieled Huz-Zebbug fejn
miet fis-6 ta’ Jannar, 1967, fl-etd ta’ 64 sena,
minghajr ebda testment.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu i ghandu
interess huwa imsejjah biex Jidher fil-Qorti
hawn fuq imsemmija sabiex b’nota jmur kontra
dik it-talba {1z-zmien ta’ hmistax-il jum 1i jibda
jghaddi minn dak il-jum 1i fih jigi mwahhal
il-Bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha
r-Regina, il-lum 19 ta’ Settembru, 1967.

AnT., TONNA,
Dep. Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application
fited in Her Majesty's Civil Court. Second Hall.
on the 4th August. 1967, Felic Psaila, and others
prayed that the succession of Carmelo Psaila,

the son of Joseph acd of Paola née Bugeja,
born at Zebbug where he died intestae omn
the 6th January, 1967, aged 64 years, be de-

clared open in favour of Felic, Giuseppi, Loreto
and Antonio, brothers Psaila, one fourth (1/4)
portion each.

Wherefore any person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto by a
minunte to be filed within fifteen days from
the posting of the Ban.

Her Majesty’s Superior Courts,

Registry of
1967.

this 19th day of September,

ANT. TONNa,
Dep. Registrar
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